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A  „ F a lu s x ö v e ts é g "  m iin k c ip r o g r a m m ja
Je len te ttük . hogy a Fnluxzövetxi'v 

ju liu s  hó 6-án, Budajiesten igaz­
gató választ mányi ülést ta rto tt. Az 
ülésen Tölj/ytx  István di\, a Szö­
vetség igazgatója, jelen tést tett a 
Szövet ség i’rnrt/)/nh s ni Uh öih síről 
és ism erte tte  a legközelebbi jövő 
ni u n k  a profi m in ni jn t. Előailásánu k 
ezt a részét kivonatosan az aláb­
biakban k ö zö ljük :

A Faluszövetség nagy és nemes cél­
kitűzéseit az alapszabályok világosan 
meghatározzák, nekem tehát az a fel­
adatom, hogy ezekhez alkalmazkodva,

a jelenlegi nehéz gazdasági viszo­
nyok között, amikor a legszebb cél­
kitűzéseket is a csökkent anyagi esz­
közökhöz kell mérnünk, csak olyan 
javaslatokkal jöjjek, amelyeket való­
ban meg is lehet valósítani. A gazda­
sági kérdések uralkodó szerepe 
különösen napjainkban ilvitatha- 
tatlannak látszik, azonban a gazda­
ságpolitikai kérdések megoldása csak 
nagyon csekély részben függ hazánk 
közvéleményétől. Ezekben a kérdé­
sekben teendő lépéseink tehát ma,

amikor minden megnyilvánulás alkal­
mával a józan lehetőségeket kell vizs­
gálnunk, nem irányulhatnak a nép­
szerűség erőszakos keresésére, hanem 
azoknak a komoly megfontoltság ha­
tárain belül kell maradniok. A ma­
gyar földmives gazdasági helyzetének 
javítása érdekében olyan elhatározá­
sok tapasztalhatók a jelenlegi kor­
mányzat részéről, amelyek lehetővé 
fogják tenni, hogy részben az értéke­
sítés terén, részben a gazdaadósságok 
rendezésénél kedvezőbb jövőt remél­
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hessünk, illetve megnyugtató meg­
oldást várhassunk.
E lő a d á s o k ,  é r t e k e z l e ­

t e k ,  k i á l l í t á s o k
Egyedül csak tölünk függ azonban. 

— és ebben a Szövetség legfőbb fel­
adatát látom — a magyar falusi tár­
sadalom kulturális és szociális viszo­
nyainak emelése. A teendők sokasága 
vár itt reánk, szerencsére azonban 
járt utat találok e téren. A háború 
után éppen ezeknek a kulturális és 
szociális feladatoknak művelése terén, 
aránylag rövid idő alatt, a Faluszö­
vetség oly eredményes munkásságot 
fejtett ki, amely jövendő fennmara­
dását és továbbfejlesztését kétségte­
lenül szükségessé teszi. Nincs és nem 
is lehet ma nagyobb feladat, mint a 
falusi lakosság kulturális és szociális 
viszonyainak emelése. Ezzel kapcso­
latban a jelenlegi súlyos viszonyok 
között, megfelelő munkamegosztással, 
a Szövetség célkitűzései közül az 
alábbiakat igyekezünk megvalósítani:

A falu népével és azok vezetőivel 
való állandó kapcsolat fenntartása. 
Ebből a célból felvilágosító előadások, 
értekezletek tartása. Kulturális és 
egészségügyi kiállítások rendezése is 
különösen szükségesnek látszik. Az 
előadások főleg állampolgári ismere­
tek nyújtását célozzák. Felvilágosí­
tani a népet arról, hogy számtalan 
olyan közérdekű kérdés van, amely­
nek megoldása társadalmi utón is el­
érhető. Helyes értékítéletre nevelni a 
falusi társadalmat, hogy a gazdasági 
viszonyok által legjobban sújtottak 
lelki egyensúlya megóvassék és távol­
tartassanak azok az elemek, akik a 
nemzeti életet megbontani igyekez­
nek. A községi, járási és vármegyei 
hatóságokkal yaló kapcsolat kiépí­
tésére irányuló eddigi törekvést to­
vábbra is fenntartani, sőt kimélyiteni 
óhajtom.
>1 s z ö v e t k e z e t i  e s z m e  
á p o lá s a ,  n é p m ű v e lé s ,  

c s e r e a k c ió k
A gazdasági boldogulás elősegí­

tése érdekében a szövetkezeti eszme 
ápolását kívánom teljes erővel elő­
mozdítani. Ilyen irányú kezdeménye­
zéseket a falvakban mindenkor fel­
karoljuk és a már meglevő országos 
jellegű szövetkezeti intézményekkel 
szoros kapcsolatot fogunk fenntar­
tani.

Kulturális téren a földmivelésügyi 
és közoktatásügyi kormányzatnak a 
falusi társadalom ismereteinek gyara­
pítása érdekében folytatott kezdemé­
nyezéseit mindenkor támogatni óhaj­
tom. Az ilyen mozgalmakban előadá­
sok és tanfolyamok tartásával is részt 
kívánok venni. A Népfőiskolái Széche­
nyi Szövetségek számát szaporítani 
szeretném és a népfőiskolái tanfolya­
mok utján egy olyan ifjúság felneve­
lését kívánom előmozdítani, amely

idővel a közéletben a falusi társada­
lom súlyának megfelelő helyet kellő 
felkészültséggel legyen képes betöl­
teni. Ezt a társadalmi munkát össz­
hangba kívánom hozni az egyetemi 
ifjúság hasonló célú szervezetének, az 
Országos Széchenyi Szövetségnek te­
vékenységével és ezáltal a jövendő 
magyar intelligenciát közelebb hozni 
a magyar faluhoz.

A földmivesifjuság nevelését he­
lyes példaadással szolgálni kívánom, 
különösen abból a célból, hogy a me­
zőgazdasági termelésben mutatkozó 
újításokról a külföldön szerzett ta­
pasztalatok utján személyesen is al­
kalmuk legyen meggyőződni. Ezt cé­
lozza a magyar-német g'azdaifjusági 
csereakció és a magyar ifjak olasz- 
országi tanulmányi tartózkodása. 
Ezeknek a kapcsolatoknak továbbfej­
lesztését kívánom a jövőben. Nem ke­
vésbé bir jelentőséggel a magyar 
gazdaifjuság belső csereakciójára irá­
nyuló kezdeményezésünk, amidőn a 
dunántúli gazdaifjakkal meg akarjuk 
ismertetni az Alföldet és a Tisza- 
menti gazdaifjaknak lehetővé kíván­
juk tenni a dunántúli gazdasági vi­
szonyok megismerését.

N é p e g é s z s é g ü g y  
f a v i t á s a ,  f ö l d m u n k á s ­

o s z t á l y  t á m o g a t á s a
Nagy feladat hárul a Szövetségre 

a népegészségügy javítása érdekében 
működő intézmények munkájának tá­
mogatása terén. Itt valóságos élet­
mentő feladatok támogatásáról van 
szó: úgy az anya- és csecsemővéde­
lem, mint a tüdővész elleni küzdelem, 
olyan fontos, megoldásra váró fel­
adatai a magyar életnek, amelyet 
szolgálni Szövetségünknek egyik leg­
fontosabb hivatása kell, hogy legyen.

A Szövetség munkája akkor válik 
teljessé, ha a falusi társadalom érté­
kes elemeit jelentő és szorgalmas 
munkásosztály sorsának javítását is 
felkarolja. Itt egyik fő törekvésünk, 
hogy a kormányzat és a közületek ál­
tal kezdeményezett közmunkákon kí­
vül, társadalmi kezdeményezésekkel is 
igyekezzünk a munkaalkalmakat sza­
porítani. A kisebb gazdasági ágak el­
terjedését is népszerűsítenünk kel! 
ennek a társadalmi osztálynak a köré­
ben és itt szóbajöhetnek a méhészet 
selyemhernyótenyésztés, stb., hiszen 
az ezekkel való foglalkozás jelentős 
bevételi forrást képez. Számolnunk 
kell azzal a körülménnyel, hogy mező- 
gazdasági munkásfeleslegünk állan­
dóan emelkedni fog és a munkások 
elhelyezése mindaddig, mig a külföldi 
munkapiacokon megfelelő elhelyezési 
lehetőség nem kínálkozik, a belföldön 
biztosítandó.

A Faluszövetség jövő tevékenysé­
gére irányuló terveimet a fentiek sze­
rint voltam bátor vázolni és meg va­
gyok győződve, hogy ha a Szövetség

a szövetkezeti mozgalom, az állam- 
polgári nevelés és a népegészségügy 
terén a kitűzött feladatokat tervsze­
rűen szolgálja, akkor működését való­
ban olyan területekre központosí­
totta, hogy kiegészítheti a kormány­
zat intézkedéseit és a mezőgazdasági 
érdekképviseleti szervek eddigi tevé­
kenységét.

Al g a z d á k  m e g s e g íté s é
Sok megnyugtató jelenséget észle­

lünk az -utóbbi napok kormányintéz­
kedéseiben, amikből a normális viszo­
nyok felé való közeledés első kapavágá­
saira ismerhetünk. A magyar közgaz­
dasági politika vonalvezetése kezd 
abba az irányba terelődni, amelybe a 
hosszas és meddő kísérletek helyett 
régen jutnia kellett volna. A kormány 
fel fogja függeszteni az árveréseket 
s máris rendeletet adott ki a dollár- 
adósságok kamatainak a napi ár­
folyam mellett pengőben történő fizet- 
hetéséről és tervezetet dolgoz ki a vég­
leges teherrendezés tárgyában. Az 
aratás pedig, a jóságos Isten bőséges 
adományának összegyűjtése, meg­
feszített munkával folyik országszerte 
s ha a hírek, hogy a kormány kellő 
eréllyel és gazdasági körültekintéssel 
gondoskodik a magyar termények 
megfelelő külföldi elhelyezéséről, meg 
is valósulnak, más időnek, bizalommal 
és megértéssel leli korszaknak kell 
erre a szomorú és csonka magyar 
földre következnie. Nem olyannak, 
mint eddig volt s ma is van. Ez még 
mindig csak a lábadozás kísérlete. 
Mankó a hónaljak alá, hogy a beteg 
lábakat pótolják. Nem megoldás és 
nem végcél. Csak kísérlet azok felé. 
Amíg a magyar gazda, aki földjével, 
állatával, terményével ennek az ország­
nak a gerince, a maga. lábára állani 
nem tud, addig itt beteg és roskadozó 
minden és önálló gazdasági életről be­
szélni is alig lehet. Helyeseljük a kor­
mány erélyét és lankadatlan kitartást 
kívánunk hozzá. A hatalom a kezében 
van s jószándékát is látjuk. Csak ne 
engedje lefogni a kezét. S el ne higyje 
senkinek, hogy a mankón járó már a 
lábán á ll. . .  Teljes és végleges meg­
oldást kérünk. Olyat, amelyen szilár­
dan áll végre az egész magyar köz­
gazdaság. S a kéz is szabadon mozog­
hat, nem kell a rossz lábak miatt gör­
csösen szorongatnia a — mankót!

él T is z a  k á r o s u l t f a i
Hogyha pedig a gazdák megsegíté­

séről elmélkedünk, s annak mikéntjét 
vitatjuk és sürgősségét hangoztatjuk, 
legyen most elsősorban és mindenek 
előtt szó a Tisza károsultjairól, akiket 
az árvíz rettenetes tengere a meg­
semmisülés örvényébe sodort. A déli 
borsodiakról, akik évek óta hiába ve­
tettek, mert helyettük mindig a Tisza 
áradása aratott. S ez évben, amikor

st
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minden eddiginél szebb termesük mu­
tatkozott, rettenetes sorsukat megint 
csak nem kerülhették el, a bősz hullá­
mok minden reményüket sírba temet­
ték. A hevesmegyiiekröl és mindazok­
ról a vidékekről, ahol az árvíz borzal­
mas pusztítása dühöng és rombol. Ne 
legyen ott határa a könyörületnek, 
ahol a szerencsétlenség arányai fel 
nem mérhetők. S főként ne hivatalos 
lassúság intézkedjék a házakat össze- 
döntő vészes hullámok gyors rombo­
lásának ellensúlyozására. A szokásos 
adóelengedést, vetőmag kiutalást a 
gyors segítésnek minden egyéb módja 
is előzze meg. Nemcsak az a vagyoni 
érték, volt közkincs, ami azokon a vi­
dékeken az elemek harcában elpusz­
tult, a magyar nemzet egységes szoli­
daritása még inkább az. S az önhibá­
jukon kivid lehetetlen és elháríthatat­
lan megpróbáltatásokat átélő szomorú 
magyar lakosságnak minden intézke­
désből és érdeklődésből azt kell ta­
pasztalnia, hogy minden honfitársuk 
osztja fájdalmukat, s amilyen rendkí­
vüli a csapás, amely őket érte, olyan 
egységes és rendkívüli a segítés 
módja is. S mi hisszük, hogy e felfo­
gásunkat minden igaz és megértő 
magyar ember vallja is. Egyben pedig 
mély részvétét küldi a határon túli, 
elszakított magyar testvéreink bor­
zalmas szenvedéséhez is .. .

M. J.

Gazdasors külföldön
Az oroszországi súlyos élelmiszer­

válsággal összefüggésben az év első 
öt hónapjának gabonakivitele is erő­
sen hanyatlott. Alig a múlt év hasonló 
időszakában 749.000 tonna gabonát 
exportáltak, az idén a kivitel mind­
össze 349.000 tonnát tett ki. — 
A jugoszláv megszállás alatt levő 
Szabadka határában olyan csodásán 
szép, erős, nagykalászu búza termett, 
amilyen még sohasem volt ezen a kör­
nyéken. A békovai „csodabuza" szára 
óriási hosszú, ezüstfehér színű, erős, 
izmos szár, amelynek hegyén ül a cso­
dásán fejlett dús kalász. A búza- 
szemek fejlettek, acélkemények és szá- 
razak. Romániában a termés gyengébb 
lesz. Sokhelyütt az eső igen nagy ká­
rokat okozott és nagymértékű rozsda­
károk mutatkoznak. A tengeri- és bor­
termés is gyengébbnek ígérkezik. — 
Lettországban a mezőgazdasági lakos­
ság helyzetének könnyítésére a minisz­
tertanács elhatározta, hogy az állami 
mezőgazdasági bank által nyújtott 
mezőgazdasági hitelek és az állami 
monopóliumos len vásárlásokra adott 
előlegek kamatait az eddigi 4—6 szá­
zalékról 3 százalékra szállítja le. — 
Ausztriában a belföldi állattenyésztés 
védelmében a külföldi állatbevitel idő­
leges felfüggesztésével, illetve meg­
szorításával sikerült junius közepéig 
négy hét alatt 65.000 belföldi sertést

elhelyezni a piacokon. Ugyanez a hely­
zet a hizlalt marhánál is. A gabona­
gazdálkodás terén is sikerült az ára­
kat és az elhelyezési lehetőségeket 
biztosítani. A rozs vámpótlékát, a jó 
terméskilátásokra támaszkodva, julius 
1-től ismét 4 aranykoronára emelték. 
A sörárpa elhelyezésének biztosítására 
az eddigi beviteli tilalmakat továbbra 
is szigorúan érvényesítik.

BELPOLITIKA
Koronaőr-választás

Julius hó 12-én a képviselőház és 
felsőház együttes koronaörválasztó 
illést tartott, a hagyományoknak meg­
felelően elragadóan szép külsőségek 
keretében, hogy a Széchenyi Emil gróf 
elhalálozása és Ambrózy Gyula gróf 
lemondása folytán megüresedett két 
koronaőri állást betöltse. A kupola- 
csarnokban lefolyt ülést Wlassics 
Gyula báró, a felsőház elnöke, nyitotta 
meg, majd felolvasták a kormányzói 
kéziratot, mely a két koronaőri állásra 
első helyen Perényi Zsigmond báró 
országgyűlési képviselőt és Teleki Ti­
bor gróf felsőházi tagot jelölte. Szü­
net után közfelkiáltással a két Ház 
tagjai Perényi Zsigmond bárót és 
Teleki Tibor grófot választották meg 
koronaőrökké, majd a legfelső üzenet 
felolvasása következett, melyben a 
Kormányzó Ur a kétrendbeli válasz­
tást jóváhagyta és megerősitette.

Negyed tizenkét órakor megérkezett 
a kupolacsarnokba Horthy Miklós Kor­
mányzó Ur, akinek kezébe a két újon­
nan megválasztott koronaőr letette az 
esküt. Az eskütétel után a Kormányzó 
Ur visszatért a Várba. A Kormányzó 
Ur eltávozása után Perényi Zsigmond 
báró beszédet mondott és ezzel az ülés 
véget ért.

Fabinyi Tihamér 
kereskedelemügyi miniszter

Xenies-Tiirdeiiiicen (Zalamegye I m egte­
kinti az inségmuiikűval most elkészült ú t­
szakaszt. A kép jobboldalán Eszterházy 
Móric gróf. a keriilel országgyűlési köp

viselője áll.

Fél egykor a királyi Vár márvány- 
termében folyt le a koronaőrök beikta­
tási ünnepsége. Gömbös Gyula minisz­
terelnök élén küldöttség hívta meg a 
beiktatásra a Kormányzó Urat. A 
Kormányzó Ur a koronaőröket beszéd 
kíséretében beiktatta, majd felhívta 
őket arra, tekintsék meg a korona­
ládán levő pecséteket, hogy azokat 
rendben találják-e? Ennek megtör­
ténte után Gömbös Gyula miniszter- 
elnök átadta az uj koronaőröknek a 
koronaláda kulcsát. A koronaőrök a 
ládát pecsétjeikkel látták el, majd a 
Kormányzó Ur néhány szóval üdvö­
zölte őket.

Háromhónapos szünetre ment 
az országgyűlés

A képviselöház julius hó 13-án tar­
totta, a nyári szünet előtti utolsó ülé­
sét. Az elnök néhány bejelentés után 
azt javasolta, hogy a Ház legközelebbi 
ülését október hó 2i-én tartsa, ami­
kor is a további teendőkről határoz­
nak.

A napirendi vita során Marschall 
Ferenc hangsúlyozta, hogy a gazda­
adósságok kérdését a kormány ősszel 
nyugvópontra juttatja. A dollártar­
tozások arany járadékára vonatkozóan 
is megnyugtató rendelkezés készül. 
Legközelebb a 33-as országos bizott­
ság oiyan rendeletet fog tárgyalni, 
mely felfüggeszt három hónapig min­
den néven nevezendő árverést. Végül 
komoly mérlegelés alatt áll, hogy 
miképpen lehetne az árverés elhalasz­
tása mellett a perbeli cselekményekn 
is bizonyos halasztást adni és miképp 
lehetne a védelmet az ingatlanokon 
kiviil más vagyonkategóriákra is ki­
terjeszteni.

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter a tiszai árvízzel kapcsolatban 
kijelentette, hogy Magyarországon 
mentesített terület nincs elöntve, el­
lenben sok ezer hold árterületet el­
öntött az ár, melyeken azonban mégis 
folyik mezőgazdasági termelés. Min­
denütt, ahol a károk veszélyeztetik a 
termelés folytonosságát, beavatkozik. 
A kormány az Ínségeseket megfelelő 
támogatásban fogja részesíteni.

A képviselőház ezután elfogadta az 
elnök napirendi javaslatát.

A felsőház julius hó 11-iki ülésén 
elfogadták a szabadalmi bíróság 
biráinak és hivatalnokainak felelősse­
géről, az ipari és mezőgazdasági ki­
állításokról, árumintavásárokról, az 
olasz-magyar légügyi egyezmény be­
cikkelyezéséről, valamint a bányaható­
sági jogkörnek, a kereskedelmi mi­
niszterre való átruházásáról szóló tör­
vényi avaslatokat.

Á julius hó 13-iki ülésen a kor­
mányzói jogkör kiterjesztéséről szóló 
törvényjavaslatot tárgyalták, melyet 
Gömbös Gyula miniszterelnök beszéde 
után elfogadtak.

A felsőház ezután három hónapra 
elnapolta üléseit.
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Az év első felében több árut vit­
tünk külföldre, mint amennyit be­

hoztunk
A külkereskedelem júniusi forgal­

mának adatai azt mutatják, hogy 
ebben a hónapban behozatalunk ér­
téke 25.7 millió, kivitelünké pedig 
29.4 millió pengő volt, vagyis 3.7 mil­
lió pengős kiviteli többlet mutatkozik.

A havonkint javuló külkereskedelmi 
forgalom eredménye, hogy az első fél­
esztendő mérlege 15.4 millió pengős 
kiviteli többletet mutat. A 144.1 millió 
pengő értékű behozatallal ugyanis 
159.5 millió pengőnyi kivitel áll szem­
ben. Tavaly az első félévben még 
17.6 millió pengővel deficites volt a 
mérleg. A mérleg javulása nemcsak a 
behozatal csökkenésének, hanem a ki­
vitel növekedésének is a következése.

r •

Aláírták a négyhatalmi paktumot
Julius hó 15-én, déli tizenkét óra­

kor Rómában aláírták az Anglia, 
Franciaország, Németország és Olasz­
ország között létrejött úgynevezett 
négyhatalmi egyezményt, mely hivat­
va lesz a tízesztendős világbékét meg­
alapozni, mert a szerződő felek min­
den őket érintő kérdésben meg fognak 
állapodni és együtt fognak működni. 
A négyhatalmi egyezményt Olasz­
ország részéről az egyezmény létre­
hozója: Mussolini miniszterelnök, a 
többi országok nevében pedig a nagy­
követek Írták alá. Reméljük, hogy ez 
a nagyjelentőségű esemény valóban a 
„béke" korszakának felvirradását je­
lenti.

A buzakérdés a londoni értekez­
leten

A londoni világgazdasági értekezlet 
közeli elnapolását várják, még pedig 
előreláthatóan három hónapra, tekin­
tettel arra, hogy az értekezlet tanács­
kozásai számbavehető eredményt ez- 
ideig nem hoztak. A búzatermelés 
csökkentésé re vonatkozó tárgyalások 
még folyamatban vannak. A tengeren­
túli államok (Amerika, Kanada, Ar­
gentína és Ausztrália), másrészt a 
Duna-államok és Lengyelország szak­
értői ideiglenesen megállapodtak a 
Duna-államok exportálható gabona- 
mennyisége felől. Hátra van még a 
Szovjetoroszországgal való megegye­
zés. A Duna-államok. hir szerint, évi 
21 millió métermázsa gabonát expor­
tálhatnának (Magyarország évi expor­
tálható feleslege körülbelül 6 millió 
métermázsa).
A német kormánynak nincs szük­

sége terménybehozatalra
A német birodalmi kormány az el­

múlt héten tárgyalta meg azt a két

rendeletet, amelyekkel az uj termelési 
évben a gabona, valamint a többi ter­
mények forgalmát szabályozza. A ren­
deleteket a legteljesebb autarkia (ön­
ellátás) szelleme jellemzi. A kormány 
abból indul ki, hogy az idei termés 
csak nagyon kevéssel marad el a ta­
valyi eredmény mögött, a birodalom­
nak tehát nincs. szüksége terménybe­
vitelre. Ennélfogva az idén, az elmúlt 
évekkel ellentétben, nem is engedélye­
zik a külföldi gabona kiegészítő be­
vitelét. Csereforgalom esetében bűzéit 
búza ellenében szabad kivinni, rozs ki­
vitele esetében ugyanannyi árpát vagy 
tengerit lehet bevinni, még pedig no­
vember végétől kezdve vámmal. Zab­
kivitel esetében ugyancsak tengerit 
vagy árpát lehet bevinni.

Tót Nemzeti Tanács alakult 
Genfben

A külföldön élő tótok képviselői az 
elmúlt héten megalakították Genfben 
a Tót Nemzeti Tanácsot. A tanács 
vezetőségében csupa olyan szlovák po­
litikus foglal helyet, kik a prágai poli­
tika következtében külföldön kénytele­
nek élni. A megalakulás után a ve­
zetőség öt tagja felkereste a Nép- 
szövetség vezértitkár-helyettesét, aki­
nek memorandumot nyújtottak át, 
melyben kifejtik, hogy a tótok minden 
körülmények közt szeparálódni akar­
nak a csehektől. A tótok ma már nem 
fogadják el a csehek autonómia-ígére­
teit, mivel az ilyenfajta Ígéretekben 
bízva, a békeszerződések alkalmával 
már egyszer igen rosszul jártak. A 
tót nép régi hazájához, Magyarország­
hoz kíván csatoltatni is tartozni.

E memorandumon kívül a Nemzeti 
Tanács külön kiáltvánnyal fordul a 
világ közvéleményéhez, melyben eré­
lyesen követeli a bekeszerziídések re­
vízióját.

T r ia n o n  a n g o l  o s t r o m a  
e g y r e  f fe v e s e b b  le s z
Az elmúlt héten az angol alsóház­

ban tartott szükebbkörü bizalmas ér­
tekezlet parlamenti csoport megalakí­
tását határozta el, amelynek feladata 
Magyarország ügyelnek tanulmányo­
zása és Magyarország támogatása 
lesz. A csoport elnöke Sir Róbert 
Gower, tiszteletbeli titkára Llewellyn 
Jones, tiszteletbeli pénztárosa pedig 
Moore ezredes, képviselő lesz. A cso­
port végleges megalakításának mun­
káját csak a folyó parlamenti ülés­
szak berekesztése után fejezik be.

A trianoni béke módosítására Sir 
Róbert Gower és képviselőtársai ré­
széről megszövegezett ismert javasla­
tot már nyolcvankilenc angol képvi­
selő aláírta.

Sir Róbert Gower, a mozgalom kez­
deményezője, legutóbb ismét beszédet 
tartott, melyben kijelentette, hogy a

trianoni béke módosítását nem sza­
bad soká halasztani. A középeurópai 
gazdasági válság a határok igazságos 
módosítása nélkül nem javulhat. Ma­
gyarország feldarabolása végzetes té­
vedés volt, s ennek hatásától nemcsak 
a magyarok, hanem a kisantantálla- 
mok is szenvednek. De nemcsak gaz­
dasági szempontok sürgetik Trianon 
revízióját. A leszerelés ügye sem ha­
ladhat előre, amig a nemzetek nem 
orvosolják a jogos panaszokat, ame­
lyek lehetetlenné teszik a tartós bé­
két. Reméli, hogy elsősorban Anglia 
fogja siettetni a revízió napjának el- 
érkezését. Addig pedig a nemes ma­
gyar nemzet bizonyára meg fogja 
érteni, hogy Anglia felismeri ügyé­
nek igazságát és érezni fogja, hogy 
nem áll egyedül és barátok nélkül a 
világban.

A tiszai árvíz pusztítása
Horthy Miklós Kormányzó Ur ju­

lius hó 17-én, Kenderesről autóval 
Tiszafüreden át Poroszlóra utazott 
sógorához, Graefl Jenő földbirtokos­
hoz. Tiszafüred és Poroszló között a 
Kormányzó Ur megtekintette a ki­
áradt Tiszát.

Kállaii Miklós dr. földmivelésügyi 
miniszter Hoyos Miksa gróf kíséreté­
ben julius hó 17-én megtekintette 
Szalmái- és Bereg árvizsujtóttá vidé­
keit. A földmivelésügyi miniszter lá­
togatása az árvízkárosult vidékeken 
nagy megnyugvást keltett és a káro­
sult lakosság teljes bizalommal várja 
a kormány intézkedéseit.

A hevesmegyei Tiszafüred, Örvény, 
Poroszló, Ujlörincfalva, Sarud és 
Tiszanána határában mintegy 144.000 
katasztrális holdat öntött el az ár. 
Ebből a területből 5300 hold szántó­
föld, mig a többi rét és legelő. A 
szántóföldi kár hozzávetőlegesen 400 
ezer pengő, a legelőkárt még nem le­
hetett felbecsülni.

Alsóborsodban megkezdődött az 
apadás: további árvizveszedelem már 
nem fenyeget. A lakosság az elöntött 
részeken térdig és derékig vízben gá­
zolva takarítja be a termést és igyek­
szik megmenteni a kenyérrevalót.

Szegeden tovább árad a Tisza. Az 
ujszegedi strandok és a boszorkány­
szigeti bérföldek viz alatt állanak. A 
tápéi és bodoni bérterületek egy része 
is viz alá került. Apátfalvánál körül­
belül 1000 hold ártéri területet el­
öntött a viz.

R észvényeket,
bármilyen értékpapírt, kényszer- és 
hadikölesönt napi áron vásárol Barna- 
bank, V.. Nádor-utca 26.
Telefon : 213—16, 104—67.
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A miniszterelnök 
feleségének halála

Julius hó 16-ról, vasárnapról 
hétfőre virradó éjszaka elhunyt 
G öm bös Gyuláné, S z ilá g y i  Erzsé­
bet, a magyar miniszterelnök hit­
vestársa. Igazi nemeslelkü magyar 
uriasszony, aki férjének magas 
közjogi állása és közéleti tevékeny­
sége ellenére sem óhajtott soha 
más lenni, mint az urának meg­
értő és gyöngéd felesége és családi 
otthonának gondos ápolója. Fiata­
lon, élete virágjában nyúlt érte a 
halál fagyos keze, s elvitte hirte­
len az egész ország mélységes 
megdöbbenésére. Azt a férfias és 
helytálló küzdelmet, amelyet Göm­
bös Gyula miniszterelnök a kor­
mány élén a magyar jövőért foly­
tat, vigasztalhatatlan oldaltáma­
dás érte a nemvárt haláleset bekö­
vetkeztével. A férfi, aki nemzete 
boldogulását tűzte céljául, saját 
boldogságát veszítette e l . . .  A fe­
leségét, a hitvesét. . .  A magyar 
ember tudja és teljes szívvel érzi, 
mit jelent ez és megható részvé­
tének teljességével fordul a fele­
sége koporsójára könnyeket ejtő 
miniszterelnök felé és kéri az 
Egek Urát, öntsön vigasztalást a 
közéleti harcok hivatott vezérének 
szivébe, hogy történelmi hivatott- 
ságának töretlen erővel és akarat­
tal felelhessen meg . . .

Halála és élete
Vitéz jákfai Gömbös Gyuláné, Szi­

lágyi Erzsébet, évek óta betegeske­
dett, de arra senki sem gondolt, hogy 
ilyen végzetesen közel van az utolsó 
pillanat. Julius hó 16-án, vasárnap a 
miniszterelnök feleségével édesanyja 
látogatására ki akart menni N agy­
téténybe. A kedvezőtlen időjárás 
miatt azonban lemondtak az útról és 
odahazamaradtak az Uri-utcai palo­
tában levő lakásukon. Néhány ven­
dégük volt csupán, velük vacsoráztak, 
majd este fél 11 órakor a vendégek 
eltávoztak, mert tudták, hogy a mi­
niszterelnök feleségének gyengélke­
dése miatt korán kell lefeküdni. Göm­
bös Gyuláné visszavonult hálószobá­
jába, de néhány perc múlva hirtelen  
rosszul lett. A miniszterelnök nyom­
ban hivatta a kezelőorvost, majd 
Karczag László egyetemi tanár is 
megérkezett. A miniszterelnök fele­
sége ekkor már eszméletlen állapot­
ban volt. Autón oxigénes palackokat 
hozattak és megkezdődött a küzdelem 
a beteg életéért, de minden fáradozás 
hiábavaló volt: Gömbös Gyuláné két

óra hosszat tartó halálküzdelem után, 
ejjel félkettőkor kiszenvedett. Sziv- 
benulás ölte meg. Gömbös Gyula le­
hajtott fejjel, kétségbeesve állt az ágy 
mellett és amikor a katasztrófa be­
következett, a fájdalomtól karos­
székbe roskadt és ott ült némán, moz­
dulatlanul . . .  A gyászszobából min­
denki eltávozott és a miniszterelnök 
egyedül virrasztóit mélységes fájdal­
mával ..

Gömbös Gyuláné, leánykori néven 
Szilágyi Erzsébet, Sopronban szüle­
tett.. Most negyvenéves volt. Apja 
Szilágyi Imre vármegyei árvaszéki 
elnök volt, édesanyja Horváth Ma­
rietta. Hatéves volt a kis Szilágyi 
Erzsébet, amikor édesanyja Belatiny  
Braun Gézához, a 9-es huszárok fő­
hadnagyához ment másodszor fele­
ségül. A Belatiny-Braun-családban 
nevelkedett fel Szilágyi Erzsébet, 
akit Belatinyiék épp annyira a saját 
leányuknak tekintettek, mint másik 
leányukat, Mariettát, aki most Bár- 
dossy László felesége. Gömbös Gyu­
láné első férje Unger Tibor huszár­
őrnagy volt, ebből a házasságból szü­
letett Tamás fia, aki most a Ludovika 
Akadémia növendéke. Hat év előtt, 
honvédelmi államtitkár korában vette 
feleségül Gömbös Gyula Szilágyi Er­
zsébetet, aki akkor előkelő szerepet 
játszott a társadalmi életben s a 
M OVK  egyik csoportjának vezetője 
volt. Igyekezett állandóan segítségére 
lenni férjének közéleti tevékenységé­
ben, résztvett a különböző jótékony- 
sági mozgalmakban, mindenütt szív­
vel és lélekkel volt segítségére ember­
társainak.

Részvét és tem etés
A gyászhir julius hó 17-én, hétfőn 

már a kora reggeli órákban elterjedt 
és mindenütt mélységes megdöbbe­
nést, részvétet keltett. A miniszter- 
elnökségre megindultak a részvét­
látogatók százai, akik meghatottan 
Írták alá a kitett részvétivet. A Buda­
pesten székelő külföldi diplomaták, 
politikai és társadalmi életünk repre­
zentánsai, magasrangu katonák írták 
fel sorba nevüket a részvétivre. A 
részvéttáviratok özönét H orthy 
Miklós Kormányzó Ur, József királyi 
herceg, Serédi Jusztinján hercegprí­
más táviratai nyitották meg. Részvét­
táviratot küldöttek: az olasz király, 
Mussolini miniszterelnök, H itler né­
met kancellár, Dollfuss osztrák mi­
niszterelnök, Rothermere lord, kül­
földi kormányférfiak, a magyar po­
litikai élet képviselői teljes számban, 
a társadalmi egyesületek, a Nem­
zeti Egység Pártja vidéki szer­
vezetei, városok, vármegyék és közsé-

Günibös (■yuláné, Szilágyi Erzsébet.

gek közönsége, az egyházak és a gaz­
dasági élet képviselői.

A Faluszövetség az alábbi táviratot 
küldötte:

„Megrendüléssel vettunk hirt a 
Nagy méltóságodat é l t  súlyos veszte­
ségről. .4 magyar falusi társadalom, 
valamint Szövetségünk vezetősége ne­
vében, fogadja Nagyméltóságod leg- 
öszintebb és legmélyebb részvétün­
ket."

A külföld nagy számottevő lapjai 
meleg részvéttel emlékeztek meg a 
magyar miniszterelnököt ért súlyos 
csapásról.

*
Julius hó 17-én, hétfőn délelőtt fél 

12 órakor a székesfővárosi temetke­
zési intézet halottszállító kocsija 
Gömbös Gyuláné koporsóját a kere- 
pesi temetőbe vitte, ahol a gyász 
komor pompájával, 108 gyertyaláng 
között, felravatalozták.

A ravatalt koszorutenger vette kö­
rül. A koporsóra helyezték a minisz­
terelnök koszorúját: Isten  veled —  
Gyula felírással. Jobbra és balra he­
lyezték el a felsőház, képviselőház, a 
főváros, József királyi herceg és 
Auguszta hercegasszony koszorúját. 
A koporsó lábainál pihent a Kor­
mányzó Ur koszorúja. M ussolini olasz 
miniszterelnök piros-fehér rózsákból 
és zöld babérból font koszorúja min­
denki figyelmét felkeltette. A szabad­
téri ravatalozóban nem tudták a ko- 
szorurengeteget elhelyezni, a halottas- 
ház hosszú folyosóján sorakozott egy­
más mellé végeláthatatlan sorban hét­
száz koszorú és csokor.

A temetés julius hó 18-án. kedden 
délután fél 5-kor ment végbe. Már 
négy óra után gyülekezni kezdett a 
gyászoló közönség. A ravatal balolda-
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Ián a családtagok, mögöttük a kor­
mány tagjai, a felsöház és képviselő­
ház elnökei. Jobboldalon a tábornoki 
kar, a tisztikar küldöttsége, az 
országgyűlési képviselők, felsőházi 
tagok, a hivatali és társadalmi elő­
kelőségek. Fél 5-kor megérkezett 
Horthy Miklós Kormányzó Ur és fe­
lesége, akiket Gömbös Gyula minisz­
terelnök fogadott. Ezután vette kez­
detét a gyászszertartás, melyet Húsz 
István tábori püspök nyolctagú papi­
kísérettel végzett el. A Miatyánk el­
mondása után Húsz István lélekbe­
markoló búcsúztatót mondott, majd 
megindult a gyászmenet a nyitott sir 
felé. Itt még 'egyszer felhangzott 
Húsz István püspök ajkáról a 
Miatyánk s a kórus gyászéneke, aztán 
leengedték a koporsót a sirba. Göm­
bös Gyula miniszterelnök dobta az 
első rögöt a sirgödörbe . . .

A miniszterelnök feleségének lelki­
üdvéért julius 19-én délelőtt 10 órakor 
mutatták be az engesztelő szentmise- 
áldozatot a Kapisztrán Jánosról el­
nevezett helyőrségi templomban. A 
rekviemet Hász István tábori püspök 
celebrálta nagy és előkelő közönség 
részvételével.

M e g in d u l t a k  a  
b a la t o n f ü r e d i  k i á l l í t á s  

e lő k é s z ü le t e i
Julius hó 16-án, vasárnap a bala­

tonfüredi kiállítás rendezőbizottsága 
értekezletet tartott, melyen a járás 11 
környező községe képviseltette magát. 
A Fáluszövetség Wieser Béla titkárt 
küldötte ki, aki a megjelenteket tájé­
koztatta a kiállítás jelentőségéről, 
majd javaslatokat terjesztett elő arra 
nézve, milyen méretű legyen a kiálli- 
tás és milyen ünnepségeket rendezze­
nek vele kapcsolatban. A bizottság 
örömmel vette tudomásul, hogy a Fa­
luszövetség a járás érdekében ilyen 
nagyszabású mozgalmat indított és a 
legmesszebbmenő támogatásáról biz­
tosította a Szövetséget. A jövő hét 
folyamán Wieser Béla titkár sorra lá­
togatja az érdekelt községeket és az 
egyes helyi rendezőbizottságokkal 
együtt megkezdi a szervezés munká­
ját. A balatonfüredi kiállítás fővéd­
nöke Darányi Kálmán miniszterelnök­
ségi államtitkár, a kerület közszere­
tetben álló képviselője, örömmel se­
gíti és támogatja a Faluszövetség 
közérdekű munkáját. A kiállítással 
kapcsolatban a dunántúli szőlősgaz­
dák kerületi gyűlését és borvásárát is 
tervezi a Faluszövetség.

K o la u c & - fa i& k o la  (S z e g e d )
n a g y v á la s z fé k u  é s  e ls ő r e n d ű  
n ö v é n y a n y a g g a l s s o lg á l.

A  d o llá r ta r to z á s o k  rendezése  
és az á rv e ré s i szünet

A kormány a dollárban meghatáro­
zott tartozások tekintetében elren­
delte, hogy a zálogleveleket és kötvé­
nyeket kibocsátó intézetek az esedé­
kes összegeket a transzferalapba nem 
aranydollár-alapon, hanem a papir- 
dollámak megfelelő árfolyam szerint 
számítva legyenek kötelesek letenni 
és ennek megfelelően az adósok is 
csupán a papirdollár árfolyamának 
megfelelő összegeket tartozzanak a 
kibocsátó intézeteknél letenni.

Az errevonatkozó kormányrendelet 
a Budapesti Közlöny (hivatalos lap) 
julius hó 17-iki számában jelent meg.

Ami pedig az árveréseket illeti, a 
kormány a pénzintézetekkel eredmé­

A  2 4  r e p ü lő g é p b ő l  á l l ó  o la s z  
„ É g i  F lo i t a "  á i a á a l u i f a

A huszonnégy vizi repülőgépből álló 
olasz Égi Flotta (Flotta Azúrra) az 
Izland szigetén levő Reykjawik város­
ból indult tovább Amerika felé. Az 
1200 kilométeres utat hat óra alatt 
tette meg sürü ködben és simán vízre 
ereszkedett Shediacban. Onnan a raj 
újabb 800 kilométeres útszakaszra 
startolt és szerencsésen leszállóit a 
kanadai Montrealban. Montrealból 
Csikágóba indult a raj, ahová 1400 
kilométeres repülés után julius hó 
15-én, este 9 órakor érkezett meg és 
ezzel elérte 13.000 kilométeres utjá­
nak végső állomását. A Balba tábor­
nok parancsnoksága alatt végzett cso­
portos repülést az utóbbi idők leg- 
nagyobbszerü aviatikái és emberi tel- 
jesitményének kell tekinteni. Az égi 
hadsereg gépei és a száztizenkét vak­
merő olasz bátorsága sorra legyőzte 
a sarkvidéki útszakasz óriási nehézsé­
geit és a repülés sikere bebizonyította, 
hogy Európa és Amerika között ezen 
az útvonalon állandó repülőösszekötte­
tés lehetséges. Ez az ut az olasz- 
országi orbetelloi repülőiskola döntő 
vizsgája volt. Három évvel ezelőtt ala­
pították az olaszok ezt a repülőiskolát, 
melynek az a rendeltetése, hogy meg­
tanítsa a pilótákat nagytávolságú re­
pülésekre és arra, hogy kell műszerek 
segítségével, úgyszólván minden látási 
támpont nélkül repülni.

Az olasz repülőút óriási érdeklődést, 
a diadal pedig osztatlan örömöt kel­
tett világszerte. Olaszországban má­
moros lelkesedés lett úrrá az embe-

nyes tárgyalást folytatott atekintet- 
ben, hogy a pénzintézetek a gazda­
adósok elleni árveréseket ezévi októ­
ber 31-éig szüneteltessék. Ennélfogva 
legfeljebb olyanirányu intézkedésre 
lesz szükség, hogy az árverések azok­
kal a nem pénzintézeti hitelezőkkel 
szemben korlátoztassanak, akik ezidő- 
szerint a 6300— 1933. M. E. számú 
rendelet értelmében végrehajtásban 
egyáltalában nincsenek korlátozva. 
Ezeknek a hitelezőknek egyes csoport­
jaira vonatkozólag tervez a kormány 
olyan értelmű rendelkezést, hogy ha 
az adós a követelés egy bizonyos szá­
zalékát megfizeti, a hitelező október 
31-éig árverést ne foganatosíthasson.

reken, Amerikában pedig se vége, se 
hossza az olasz repülők viharos ünnep­
lésének. A világsajtó lelkes elismerés­
sel hódol a nagyszerű olasz aviatiká­
nak, mely újabb, csodálatos teljesít­
ményével valóban minden aviatika 
élén halad. Olaszország nagy örömé­
ben résztvesz a baráti magyar nép is, 
mely szárny szegetten, trianoni bék­
lyókba láncoltán is értékelni tudja e 
teljesítmény nagyszerűségét. Gömbös 
Gyula miniszterelnök táviratilag fe­
jezte ki szerencsekivánatait Italo 
Balba légügyi miniszternek, a diadal­
mas csoportos repülés vezetőjének és 
megszervezőjének.

E g y  a m e r i k a i  p i ló t a  
á t r e p ü l t e  a z  Ó c e á n i
Willy Post amerikai repülő az el­

múlt héten indult el világkörüli útjá­
ra. Utjána kelső szakaszát — New- 
yorktól Berlinig — huszonhat óra 
alatt tette meg. Rövid pihenő után 
tovább indult Szibéria felé.

K é t  l i t v á n  ó c e á n r e p ü lö  
k a t a s z t r ó f á j a

Két litván repülő: Darius kapitány 
és Girenas hadnagy, Post amerikai 
világrepülő után néhány órával indult 
el Newyorkból, hogy leszállás nélkül a 
litván fővárosba, Komlóba repüljön. 
Szerencsésen átjutottak az óceánon, 
de a németországi Kuhdamnál a gép 
lezuhant és mindkét pilóta halálra 
zúzta magát. A repülők, valószínűleg, 
üzemanyaghiány miatt akartak le- 
szállni, de éjszaka lévén, nem tudtak 
kellően tájékozódni s ez okozta a ka­
tasztrófát.
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Külföldön tartózkodó gazda- 
iffáinkhoz !

Németország.
Kedves fiatal gazda társai in! Har­

madik hónapja vagytok már távol a 
szülői háztól és csonka országunktól. 
Magatokkal vittétek szüléitek és a 
Faluszövetség szeretetét és utravalóul 
megkaptátok a kötelességteljesitésre 
vonatkozó figyelmeztetéseket. A hoz­
zám érkező levelekből örömmel lá­
tom, hogy teljesen átérzitek annak a 
feladatnak a fontosságát, amire vál­
lalkoztatok: barátokat szerezni nem­
zetünknek és minden percet felhasz­
nálni arra, hogy majd ősszel hasznos 
gyakorlati tapasztalatokkal térjetek 
vissza.

Ti most közvetlen tanúi vagytok 
egy nagy nemzet újjászületésének, a 
nemzeti gondolat megújhodásának. 
Legfőképpen azt láthatjátok, hogy az 
összetartás milyen eredményekkel já r­
hat. Sajnos, bennünket, magyarokat, 
különösen a német falvakban nem is­
mernek még elég jól. Rajtatok ke­
resztül bírálják el, hogy milyenek is 
a magyarok. Viselkedésetekben legye­
tek tehát szerények, munkátokban 
azonban megbízhatók és szorgalmasak. 
Ki tudja, hogy az életben lesz-e még 
alkalmatok külföldre menni tanul­
mányútra, ezért raktározzátok el azt 
a sok értékes tapasztalatot, amit most 
ott gyűjtöttetek. Ne feledjétek, hogy 
kedves szüléitek a mostani nehéz gaz­
dasági viszonyok között milyen nagy 
áldozatot hoztak értetek, hogy kime­
hessetek Németországba.

Különösen arra figyelmeztetek min­
denkit, hogy mikor ünnepnapokon ba­
ráti látogatásra valamelyik magyar 
fiúhoz mentek, beosztási helyetekre 
pontos időben térjetek vissza. A nemet 
gazda nem nézi el a rendetlenséget. 
Nemrég megtörtént, hogy az egyik 
magyar fiúnak a beosztási helyé­
ről való elmaradásáért majdnem 
haza kellett jönnie. Ha valaki 
engedély nélkül távozik el be­
osztási helyéről és ebből kellemet­
lensége lesz, mi nem fogjuk meg­
védeni, mert a rendetlen- gazdaifju- 
nak mi sem foghatjuk pártját. Tu­
dom, hogy a messze idegenben jól 
esik az embernek, ha hazájabelivel 
találkozik. Ti aránylag elég közel 
vagytok egymáshoz és ha címeiteket 
nem is tudjátok, nem baj az, mert 
igy reá vagytok utalva, hogy min­
dig, még szabad időtökben is német 
környezetben legyetek és németül be­
széljetek. Az egymásközti barátságot 
majd hazaérkezésetek után is fenn­
tarthatjátok. Németországban igye­
kezzetek az ottani gazdaifjak között 
barátokat szerezni, akikkel majd ké­
sőbb is fenntarthatjátok az összekötte­
tést. Különben is tanuljátok meg leg­

jobban ezt a világnyelvet. A közel­
jövőben a magyar fiuk meglátogatása 
céljából Németországba utazom és 
minden fiúval beszélni fogok. Az 
egyes vidékekre való érkezésemet az 
érdekelt fiukkal idejében fogom kö­
zölni. Gazdatársi üdvözlettel jó­
akarótok :

Tölgyes István dr.,
a ,,Faluszövetség" igazgatója.

Értesítések: Balogh Gábornak Békés- 
r ő l : Kedves szüleid örömmel közölték ve­
lem, m ikor Békésen jártam , hogy sok é r ­
tékes tapasz ta la tró l szám oltál be m ár ed­
dig is. U gyanakkor volt az országos vá­
sár, am ikor Békésen já rtam  és a német 
fiúval azt is megnéztük. A német cserefiu 
nagyon jól érzi m agát M agyarországon és 
szeretne itt földet bérelni.

Csizmadia Jánosnak Orosházáról : Jó 
atyádtól, a képviselő urtói értesültem , 
hogy beosztási helyeden jól érzed m agad 
és a rra  kérlek, hogy tapasz ta la ta id ró l ké­
szítsél nekem egy összefoglaló jelentést, 
am! m ajd németországi találkozásunk a l­
kalm ával adnál á t nekem. Igen érdekel az 
ottani gazdálkodás és á lla tten jész tés.

Domonkos Jánosnak rép áró l: Soraidat 
m egkaptam és veled m ajd la-ipzigben fo ­
gok találkozni. Érkezésemről értesíteni 
foglak.

Ilnszm ann A n ta ln ak : Nagy meglepetés 
sel olvastam  soraidat és kérésedről ta lá l­
kozásunk alkalm ával beszélni fogok. H al­
iéból Sangerlm useba megyek és a kör­
nyékben elhelyezett fiukat is oda fogom 
hívni, m aid együtt nézzük meg a híres fe­
kete rózsát.

Mórit/. Istvánnak  B ubáról: Második le 
velődet is m egkaptam  és nagy élvezettel 
olvastam , hogy milyen komoly férfiasság ­
gal látod a helyzetet és ismered fel a kül­
földön tartózkodó m agyar gazdaifju  kö­
telességét.

Nusser Pálnak M osonból: Amint, levél­
ben válaszoltam, ezúton Is közlöm, hogy 
Lipcsébe való érkezésem után beszéljük 
meg a továbbiakat.

Kongits Pálnak Mosonból: A levelező­
lapot köszönettel kézhez vettem és remé­
lem. mi is jó egészségben találkozunk a 
langensalzei összejövetelen. Az ottani 
gazdasági iskola igazgatója jó  barátom  és 
majd in d  fogok neki, hogy egy tanulm á­
nyi k irándulást készítsen elő részünkre.

Bakó Károlymik ( lá v á ró l:  K B á n sag o  
dat. m int régi szorgalm as eserefiunak te r ­
mészetesen örömmel fogom teljesíteni, 
amiről m ajd személyesen beszelünk.

Kovács Istvánnak Debrecenből: É des­
anyád em líte tte  debreceni látogatásom  al­
kalm ával, hogy a t'«.«irio/p cimii latiun­
kat nem kallod rendesen. 1 tananeztiink a 
dolognak és m egállapítottuk, hogy innen 
rendesen elmegy és vissza sem érkezik, 
azonban m ár most D rentw erda község ne­
vét is odaírjuk  a címhez.

Benedek Sándornak K olozsvárró l: Nagy­
bátyád  u tján  közölt kérésédet remélem tel­

jesíteni tudom, de a keresztülvitel csak 
ősszel lesz időszerű, ezért erről németor­
szági találkozásunk alkalmával részletesen 
teszélünk. Ha az utlevélhosszalriütást m‘'g 
adják, úgy a kérelmet teljesíteni tudom.

Veres Istvánnak Xagyenyedrnl : Leve­
ledre küldött válaszomat, remélem, már 
megkaptad és az azzal kajiesolalos ügyre 
vonatkozóan személyesen majd többet 
mondhatok,

Olaszország.
Fiuk! Az e héten beérkezett levelek 

mind arról számolnak be, hogy tuda­
tában vagytok küldetésieknek, de 
annak is, hogy a jövő magyar gazda­
társadalmat képviselitek. Minden so­
rotokból a kötelességtudás, a fasiszta 
pontosság, a tanulnivágyás szava 
csendül ki és ez büszkeséggel tölti el 
lelkünket. Örömmel halljuk, hogy szü­
léitek is nagyon meg vannak elégedve, 
mert csak jó hirt hallanak felőletek. 
Bármily szokatlan életkörülmények 
között is legyetek, mi azt hisszük, 
hogy minden lépésnél és cselekedetnél 
érzitek a testvér olasz nemzet végte­
len szeretetét és barátságát, amellyel 
ott tartózkodásokat igyekeznek nem­
csak hasznossá, hanem kedvessé :s 
tenni. Ti vagytok hivatva a jövő ma­
gyar és olasz gazdatársadalom között 
a kölcsönös és közvetlen összekötte­
tést megteremteni. Szerezzetek tehát 
minél több barátot úgy magatoknak, 
mint szegény hazánknak, mert hiszen 
erre a mai időkben, ■— amikor úgy­
szólván a fasiszta Olaszország az 
egyetlen támaszunk — nagy szüksé­
günk van. Mussolini országát hozzánk 
hagyományos kötelékek fűzik. Ne­
künk az olaszokkal nemcsak törté­
nelmi, vérségi, tudományos, hanem 
mártír kötelékeink is vannak, ame­
lyek mindennél erősebbek. Ne feled­
jétek el, hogy a fasiszta Itália élénk 
emlékezetében tartja és kegyelettel 
gondol Türr István tábornokra, Tü- 
köry ezredesre, akik Garibaldival 
együtt a híres magyar légió élén hoz­
zásegítették Itáliát egysége kivívásá­
hoz. Ezek a kötelékek eltörölhetetle- 
nek, éppen azért erősítsétek és mé­
lyítsétek ki a két nemzet gazdatársa­
dalma között. Fiuk! Mindenki tegye 
meg a maga kötelességét, ott ah n 
van. Ezt várjuk tőletek. Szeretettel 
és hazai üdvözlettel köszönt az augusz­
tusi viszontlátás reményében, a Fa­
luszövetség nevében is, atyai jóbará­
totok

Szekeres László dr., főtitkár.

Levelet kaptunk a. kővetkezőktől:
Fodor László (Catanla), Somogyi Ist­

ván (Villanuova, PescaraL I’esthy Kál­
mán (Plstola), ilolndr Imre (Massa- 
lombarda).

Üzeneteink: Fodor László: Pontos, be­
számolódat figyelemmel olvastuk. Örü­
lünk, hogy tudatában vagy küldetésed 
fontosságának és minden alkalmat meg-
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ragadsz a rra , hogy ra jtad  keresztül az 
olaszok úgy ism erjék meg a m agyar föld- 
mives embert, hogy csak jó t és szépet 
m ondhassanak nemzetünkről. Szorgalm a­
san végezd kötelességedet. J á r j  elől a 
m unkában. H isszük. hogy a m agyar név­
nek becsületet és sok b aráto t szerzel. 
Jók ívánságaidat köszönjük. Hogy megy 
az olasz nyelv? Remélem m ár el tudsz 
beszélgetni b a rá tá id d a l?

Somogyi István: Sokáig vártunk leve­
ledre, de ugylátszik nem hiába. Szak­
szerű. okos és komoly. Minden szavadtól 
kiérzik. hogy biztos vagy a m esterséged­
ben. Felolvastam  leveledet az elnök ur 
őexcellenciájának. aki végtelenül örült, 
hogy tőled is tan u ltak  m ár az olaszok 
valam it. Leveledet valószínűleg leközöl 
jü k  a I ttsőnwip-ban. Nagyon fontos, amit 
Írtál, reánk m agyarokra nézve: nogy a 
fasiszta Itáliában még a hercegek is a 
legegyszerűbb életet élik és minden te­
hetségükkel oda törekednek, hogy a tu la j­
donukban levő birtok  m intabirtok is le­
gyen. I gy e m ár ezért is érdem es volt ki­
menni. hogy megismerkedjél azzal az uj 
világgal, amelyet fasizm usnak nevezünk 
é s  amely a köt élességtől jesités és a haza 
uj fogalmával tö ltö tte  meg az emberek 
lelkét. Ez a fasiszta közszellem elvégzi a 
Te lelkedb*‘«j is az á ta lak ítá st. Csak így 
előre. Szeretettel várjuk  soraidat.

I’esthy Kálmán: H ála Istennek, befu­
to ttak  soraid. Aggódtunk m ár érted, 
hogy talán  valami bajod van. l'gylátszik  
elfogott a honvágy, hegy nem tudtál sen­
kivel beszélni. N» :n baj. Kemény helyzet­
ben erősödik az ember. A vas is a tűzben 
lesz acéllá. M agyar em ber m indenütt 
m egállja a helyét. T anulj szorgalm asan, 
kedves Kálmán, mert Nagykőrösön vár­
ják . hogy úttörői legyetek a modern gyü­
mölcstermelésnek és értékesítésnek. Min­
dig gondolj a rra . hogy figyelemmel kí­
sérjük  minden cselekedeteteket nemcsak 
mi. hanem olasz testvéreink is. Jő  kedv, 
k ita rtás , szorgalom, hiszen komoly ember 
vagy és a munka megy. amelynek ered­
ménye is lesz. Sajnos, az  id ő járást nem 
tud juk  m egregulázni. I>e valószínűleg 
m ár ott sem esik. hanem jó  idő van. Ahol 
vagy. egyike az Appeninek legszebb he­
lyének A ugusztusban viszontlátjuk egy­
mást. Kernelem ezután is csak jó t hallok 
felöleli. E héten m eglátogatom szüléidét.

Molnár Ferenc: Nagyszerű helyen vagy. 
minden percet használj fel ad a tg y ű j­
tésre. hogy értékes m unkával á llj elő. 
Mindig szeretettel tám ogatunk. A jövő- 
lien is szám íthatsz reánk. Augusztusi ta ­
lálkozásunkkor a fényképezőgépet is ren­
delkezésedre bocsátom és megadom a 
szükséges irányelveket, hogy mire vesd a 
fősulyt. Vendéglátó gazdádnak irtunk. 
A fasiszta összefogást sa já títsd  el és azt 
a szellemet, amely Itáliát a mezőgazda- 
sági élet terén az elsők közé emelte. Üd­
vözletedet úgy a magam, m int a Szövetség 
részére köszönjük. A szó tár megküldése 
irán t intézkedtünk.

Dóry L ajos: Rozsnvai-nyelvtant útnak 
indítottuk. — Illés György: Valószínűleg 
m ár étidig szorgalm asan tanulod az olaszt.

Pallinger Ferenc: Apád és test véred 
l»ent já r t  nálunk. Sok ott a tanulni való. 
A kért összeget rendelkezésedre bocsát­
juk. — (’sollány Im re: Édesanyáddal és 
nővéreddel beszéltem, szives üdvözletüket 
küblik. Jói vannak. Hisszük, hogy te is 
gyűjtőd a sok tapasz ta la to t. A kért össze­
get rövidesen megkapod.

SZŐLŐTERMELÉS ÉS ÉRTÉKESÍTÉS
ír ja :  IRSAI M. JÓZSEF szőlősgazda.

Boreladási lehetőségek, 
készletek, napi árak.

Az 1933-as esztendő a magyar sző­
lősgazdatársadalomnak két igen fon­
tos miniszteri intézkedést hozott. Az 
egyik a már közel tiz éve állandóan 
sürgetett borfogyasztási adónak fe­
lére való csökkentése, a másik a bor- 
fogyasztásnak a katonaságnál való 
rendszeresítése. E két rendelettel a 
minisztériumok a borárak sziiárdu- 
lását, részben pedig a belföldi fo­
gyasztás emelését kívánták elősegí­
teni, ami sikerült is.

Karácsonykor úgynevezett kom- 
mercborok, a kistermelői tömegborok 
ára Malügandszeszfokonként 1.1—1.2 
fillér között mozgott. Ez az ár lite­
renként 11 13 filéres árat jelentett,
ami katasztrofálisan rossz volt. Amint 
a fogyasztási adót mérsékelték, úgy­
szólván néhány hét alatt a korcsmá- 
rosok, borkereskedők kezdették meg- 
fizetgetni az 1.2—1.3 fillér fokárakat, 
mely már bizonyos javulást jelentett. 
A katonaság borvásárlása, — tekint­
ve, hogy a föhadbiztosság Gömbös 
Gyula miniszterelnök ur óhajtásának 
megfelelően, mennél nagyobbszámu 
termelőtől való apróbb tételekben tör­
ténő vásárlására törekedett, —  ked­
vező, bizakodó hangulatot keltett or­
szágszerte, mert mindenütt literen­
ként 20 filléres egyöntetű árban fi­
zették és fizetik ma is a bort.

Ha mennyiségileg nem is csökken­
tette a katonai borvásárlás a hazai 
hatalmas borkészletet, mégis az er­
kölcsi hatása igen kedvező volt, mi­
vel nagyon sok termelő épen a kato­
nai borvásárlásokra hivatkozással kez­
dette emelni árait és a kereskedőktől 
is megkövetelte a magasabb árat.

Szinte csodálatos, hogy manapság, 
-—■ a fizetések nagymérvű csökken­
tése idején — a borfogyasztás lassan, 
de állandóan emelkedik, a fele adó 
olcsóbbá tette a bort és így mindenki 
szívesen issza a magyar szőlő finom 
levét. Határozottan azt az irányzatot 
lehet tapasztalni, hogy a fogyasztók 
az egész olcsó, kommereborokat kere­
sik, amiből nyugodtan meg lehet inni 
egy-egy féllitert, mert még bírja a 
zseb. Úgy Budapesten, mint minden 
jobbforgalmu városban és nagyköz­
ségben egymás után megnyíltak a 
termelői kimérések, melyek az ország 
legkülönbözőbb vidékeiről származó 
borokat árusítják, népszerűsítik. Meg­
lehetősen elszaporodtak a borcsem­
pészek és demizsonos borházalók, 
úgy, hogy ma azt monhatjuk, Ma­
gyarországon hónapok óta legkeve­
sebb 4—5 ezer legitim és illegitim 
(engedélyes és engedélynélküli) ki­
mérő, gazda, söntéses és hivatásos

borkereskedő dolgozik, fárad, futkos 
a magyar borok vásárlása és népsze­
rűsítése érdekében.

Mint való, kirívó esetet említem 
meg, hogy Nógrádmegye egyes köz­
ségeiben a zugárusok azt a rendszert 
vezették be, hogy 10 fillér előzetes le­
fizetése ellenében a vevőnek gumi­
csövet nyújtanak a szájába, melyen át 
addig és annyi bort szívhat ki a sze­
kéren díszelgő boroshordóból, ameny- 
nyit egy állóhelyében csak beszivni 
képes. A korcsmárosok egyelőre tehe­
tetlenül nézik ezt az újfajta fogyasz­
tási adó nemfizetésére épített üzlet­
ágat és várják a további szilárdulást, 
mely feleslegessé teszi majd a zug- 
árusitást.

Az 1932. évi bortermés körülbelül 
egymillió hektoliterrel volt kevesebb, 
mint az 1931. évi, a nagy fogyasztás 
és egyes borvidékekről a tekintélyes 
export (különösen Svájc felé), már­
ciusra annyira lecsökkentették a kom- 
mercborkészleteket, hogy az ár fokon­
ként kezdett 1.35—1.4 fillért elérni. 
Ma már mindenütt az országban meg­
fizeti a kereskedő, a vendéglős az át­
lagos 1.6 filléres fokárat.

Gyakorlati tapasztalataim szerint 
ez az ár most néhány hétig megálla­
podik, augusztusban azonban újból 
vásárolni kezd a nagykereskedelem és 
a vendéglősi kar (mivel mostanában 
a vevők 4—6 heti borszükségletüket 
fedezik csak le), ha pedig a vásárlás 
újból megindul, szerényen számítva, 
legalább is fokonként kéttized fillér­
rel szilárdul a mai 1.6 filléres fok-ár.

A peronospora sok helyen felépett; 
ott, ahol a gazdák a júniusi rengeteg 
esőzés folytán, gálickészletüket elper­
metezték, — és nincs pénzük újabb 
mennyiséget beszerezni — igen nagy 
károk származhatnak a nyár derekán, 
mikor a szőlő már zsendülni kezd és 
újabb peronospora lép fel. Az öreg tő­
kék, melyek 4 éven át állandóan igen 
bő termést hoztak, kimerültek és az 
idei hozam helyenként alig éri e! a 
múlt évi felét.

Azok a szőlősgazdák, akik eddig 
nem adták el boraikat, most bizalom­
mal nézhetnek a további áremelke­
dések elébe. A nagy urasági tételek 
olyan másodkezekből, melyek a szü­
retben lekötött borokat nem tudták 
átvenni, most kerülnek a piacra, 
eléggé magas árakon. A nagykeres­
kedelem állandóan vásárol is ezekből.

Gazdatársaim, bizzunk Istenben, a 
jövőben, talán amerikai mintára, 
egy gyengébb uj termés nálunk is 
meghozza a borok tisztességes napi 
árát, mely mellett már a bortermelő 
megtalálja számítását és nem fizet rá 
a szőlőjére.

s
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ték el, hogy európai sertést délame­
rikai disznóval kereszteztek. A fce- 
resztezésböl fekete sertések jöttek a 
világra, amelyeknek nem körmeik, 
hanem patáik vannak.

A juh nyári takarmányai
Kora tavasztól a hó leeséséig a juh 

lehetőleg legelőn szedje össze táplá­
lékát!

Tipikus juhlegelők az olyan száraz- 
talajú, aprófüvü gyeplegelők, melye­
ken más durvaajku állat már nem 
tudna legelni. Nem valók a juhnak 
vadvizes, mocsaras legelők, mert ezek 
a máj métely, tüdő- és gyomorférges- 
ség, esetleg lépfene veszedelmét rej­
tik magukban. A tüskés, bokros lege­
lőterületek rongálják a bundát, ezért 
kerülendők.

Nagyon gazdaságos időnkint a fü­
ves udvarokat, árokszéleket, régi ka­
vicsbányák medencéit is a juhval 
meglegeltetni, hogy fütermésük ez­
úton érvényesüljön.

Hasonlókép célszerű a lovak és 
szarvasmarhák legelőjére a juhokat 
reáterelni, mikor már amazok lelegel­
ték, mert a juh lerágja a kesernyés 
izij füveket, valamint a ganajlepények 
környékén erősen zöldelő bujafoltok 
növényzetét, melyekhez a ló és marha, 
tudvalevőleg, nem is nyúlnak.

A juh jól táplálkozik a tarlólegelő­
kön is. De sokáig ne engedjük itt le­
gelni, mert — különösen nedves idő­
járás mellett — felfúvódás állhat elő. 
Ebből a szempontból a búza- és árpa­
tarlók mutatkoznak legveszedelme­
sebbeknek. Tarlólegelés után közvet­
lenül ne itassuk a nyájat!

A burgonyaföldekre a kiszedés 
előtti héten már reá lehet terelni a 
juhokat, mert a burgonya lombját 
szívesen fogyasztják. Dércsipés után 
a dohányföld is jó juhlegelőt szolgál­
tat.

Kiadósán táplálják a nyájat a cu­
korrépaföldek a kiszedés után. A ré­
pakoronától valósággal meghíznak a 
juhok és a szoptatós anyák itt oly jól 
táplálkoznak, hogy minden abrak nél­
kül igen szépen felnevelik bárányai­
kat. Tekintettel azonban a répalevél, 
különösen pedig a sáros és deres ré­
pafejek bélizgató voltára, reggel és 
este kapjon a répaföldekre járó nyáj 
némi szálastakarmányt, mert külön­
ben esetleg hasmenés áll elő.

A buja őszi vetések lelegelésével jó 
szolgálatot tesz a juh, de csak akkor, 
ha a föld nem nedves és ha a juhász 
állandó mozgásban tartja a nyájat, 
így ugyanis nem tömik meg a talajt 
és nem rágják ki a szikét a csira­
növényeknek.

Tavasszal ne siessünk a gyepterü­
letek lelegelt etésével, mert a mélyen 
rágó birka a növényeknek alig sar­
jadó szikét is kitépi s igy az egész 
évre meggyengiti a legelőt.

A harmat a juhnak méreg, mond­
ják a tapasztalt juhászok. Tényleg

gyomorférgeket, tüdőférgeket leg­
inkább harmatos vagy esőtől nedves 
fűről szed össze a juh, mert a lárvák 
felmásznak a füvek hegyén felgyü­
lemlett folyadékcseppekbe, mig a har­
mat elszállása után a talajhoz köze­
lebb eső nyirkos részeket keresik. 
Ezért reggel a harmat felszáradásáig 
és este a harmat képződése után már 
az akolban legyen a nyáj.

Évelő árpa, korai búza és 
patás sertés a német tudo­

mány uj csodái
A Berlin melletti Miinchebergben 

működő Kaiser Wilhelm Institvt lá­
togatói csodálatos dolgokat mesélnek 
az intézet vezetőjének, Baur dr. egye­
temi tanárnak bámulatos kísérletei­
ről, amelyeket a növénynemesités te­
rén folytat. így többek között az 
egyik látogató beszámolt arról, hogy 
Münchebergben olyan árpát sikerült 
tenyészteni, amelyet csak egyszer kell 
vetömarfként felhasználni és öt-hat 
éven keresztül lehet utána aratni. 
Évekig tartó kísérletezések után sike­
rült német és svéd bnzafajtákat dél­
keleteurópai buzafajtákkal keresz­
tezni és az eredmények azzal biztat­
nak, hogy Németországból teljesen 
ki lehet szorítani a külföldi búzát. A 
Földközi-tenger mellett tenyésző fü­
vet búzával keresztezték és egy olyan 
keresztezés jött létre, hogy a kinőtt 
buzakalászok az eddigi legegészsége­
sebb kalászfajtát mutatják és koráb­
ban érnek be, mint bármely más bu- 
zafajta. Hasonló keresztezési művele­
tekkel kitenyésztették a fagymentes 
burgonyát, olyképpen, hogy a német 
burgonyát keresztezték egy vad bur­
gonyafajtával, amely Közép-Ameri- 
kában négyezer méter magasságban 
terem. Eredményes kísérleteket foly­
tatnak az intézetben az állattenyész­
tés terén is. így sikerült egy olyan 
disznófajtát ki tenyészteni, amely sem­
miféle száj- és körömjárványban nem 
betegedhetik meg. Ezt olyképpen ér-

M é h é s z k e d j é k
A  m é h é s z e t  k e n y e r e t  a d  ! A méhészetből va. 
gyónt gyűjthet ! A méhészet a legjobb nyugdíj
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A p r ó  jó  ía n á c s o k
A lucernások foltjainak bevetését 

egy jó augusztusi eső után legjobb 
eszközölni. A vetőmag elhintését, 
természetesen jó erős boronálásnak 
kell megelőznie. Egyébként is a lu­
cerna vetése, továbbá egynémely fü- 
féléé is, augusztusban sikerrel vé­
gezhető. Különösen a réti perje 
(Poa pratensis) vethető augusztus­
ban jó sikerrel, mert a tél beálltáig 
kellőképen megerősödhetik s igy 
már a jövő évben jó kaszálást, vagy 
jó maghozamot ad.

A vándorólak, azaz. hordozható ólak a 
tarlók, tarlótörések. friss  szántásuk ki­
használására  igen jó  szolgálatokat tesz 
nek.

A rovarférgek a nyári melegben 
sokat kínozzák a baromfiakat. Az 
ólak tisztántartása mellett, jó por­
fürdő alkalmazása enyhíti a barom­
fiak szenvedését. Ilyent készíthe­
tünk. ha 10 kg. fahamut, 2.5 kg. fi­
nom homokot, 2 kg. kénvirágot, 0.5 
kg. mészport összekeverünk és szél­
től védett helyen földbesülyesztett 
ládában elhelyezzük.

A tyúkok és á lta láb an  a  barom fiak 
augusztusban még erősen vedlenek, ezért 
e te tésükre  nagy gondot kell fordítani. 
Ilyen idö tá jban  kezdik meg a Indák kop- 
pasztását, am i sokszor igen káros inive- 
let lehet. Csak azokat a  to llakat szabad 
kitépni, amelyek könnyén engednek a 
húzásnak, vagyis am elyek a vedlési li 
lyam at következtében m ár lazán állanak 
a toiitiiszökiien. Ha véres nyomok m u ta t­
koznak a cséve alsó csúcsán, akkor ez an ­
nak a jele, hogy a tollak  erőszakosan let 
lek kitépve. Ezt nagyon megsiuylik az á l­
latok.

A földi bodzát szántóföldjeinkről 
csak úgy tudjuk kiirtani, ha a földből 
kibúvó zöld hajtásait minél előbb le­
vágjuk. így nem tud lélegzeni, mi­
által gyökérzete lassanként elsorvad.

A pajzstetvek a  leanderen apró  barna 
pontok a lak jában  szoktak m utatkozni. 
Irtásuk  céljából elöld) m ossuk meg az 
egész fá t  állo tt vízzel, azu tán  a drogé­
riákban kapható  rov arp o rra l (pyretrum - 
porral) guniin iiabda-fu jtatö  segélyével be- 
fuvaljuk  úgy, hogy e porból a levél-lión- 
aÍjakba és a levelek alsó fe lére  is bőven 
jusson. A Is'porozott növényt 1—2 nap 
múlva tiszta vízzel lemossuk. Két hét 
múlva az  egész e ljá rá s t megismételjük.

A gyümölcsfa akkor szokta elrúgni gyü­
mölcséi, ha kevés vizet kap a talajból, 
továbbá, ha valam i gombabetegség. vagy 
rovarkártevő  liánt ja.

A répa leveleit szedni még a gyök fel­
szedése előtt : nagyon káros cselekedet, 
mert akkor a répába nem ju t  cukor (a 
cukrot a zöld levelek kész ítik !), m ásrészt 
a takarm ányrépának  levelélien alig  van 
táp lá ló  anyag. (Un százalék viz!)
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H E T I  T E R E F E R E
A  n a g y  e p e r f a

Az eperfát nem haragjában terem- 
tette a jó Isten, hanem bizonyára jó­
kedvében, hogy a szegény ember gye­
rekének is jusson a földi jóbul, ameny- 
nyi csak belefér. Amit aztán szósze- 
rint be is tart a Cseke Gyuri, aki töb­
bet tartózkodik az eperfa hajlékony 
ágain, mint a szilárd anyaföldön, ahol 
csak tyúkok kaparásznak és kacsák 
tipegnek, de eper nem terem. Még a 
reggelire kapott kenyerét is, amit 
Marika szabott ki neki, oda viszi fel 
magával s együtt fogyasztja el a bo­
gárfekete eperszemekkel.

Nem is utolsó élvezet az! A kis­
király is megirigyelné, ha látná, mi­
lyen fekete bajusza és szakálla nőtt 
Gyurinak a nagy lakmározás közben 
az eper fekete lévé töl.

De szerencséje a kiskirálynak, hogy 
nem látja, mint ahogy Gyuri se szem­
lélheti a kiskirályt körülvevő pompát 
és jómódot, amit különben se irigyel­
ne, mert az eperfán élvezett kényelem 
és lakmározás talán észre se vétetné 
vele.

Ami valószínű is, mert akinek olyan 
jó módja van, mint Gyurinak az eper­
fán, az nem igen szokott a más dolgá­
val törődni . . .

Lám, a tyúkok és kacsák is ezt 
vallják a fa alatt felfelé pislogó szem­
mel és nagyokat nyelő üres torokkal. 
Hogy a Gyuri önző, hogy a Gyuri 
önző. Csak maga lakmározik. Mint a 
nagyok közül sokan, akiknek magasra 
vitte Isten a dolgát . . .

Ámbár a tyúkok és kacsák ezt nem 
tudják és nem is gondolnak rá, mert 
saját szemükkel látták, hogy Gyuri 
a maga erejéből kapaszkodott fel és 
akár a fa sudaráig is fel tud kúszni, 
Ita akar. De nem bolond mégse, hogy 
ott a nap a fejére süssön, epret meg 
alig találjon. Ott telepszik meg, ahol 
leghiisebb, legvédettebb és a leg­
szebb szemeket találja. Hekuba neki 
a fa tetején billegő sárgarigó s a fa 
alatt sóvárgó szárnyasok.

Csak a darázstól húzódik ide-oda, 
kellő féléssel, ahogy az körötte szál­
long. Letör egy ágat s feléje suhint. 
Közben a fa is megrázkódik s hulla­
nak az érett szemek lefelé, a kacsák 
és tyúkok örömére.

Lámcsak, a darázs is jó valamire, 
ribbul van haszna a szegény földön ti­
pegőknek . . .

— Rázz nekik többet is! — kiáltja 
fölfelé Márika.

— Majd ha én előbb jóllakok! — 
sivit lefelé Gyuri.

— De most, ezeknek is köll! Van 
elég.

— Akkor a szépek hullanak le s ne­
kem az éretlen marad.

— Csak azon az egy ágon. Menj 
másikra!

—- De itt a legjobb! — akaratos- 
kodik Gyuri vitéz.

S ez ellen nincs fellebbezés, mert 
Márika is meg Veronka is a földön 
állanak, akár a tyúkok és kacsák. .4 
magasban Gyuri van, az ö szava pa­
rancs.

Az eper pedig csak felülről hullhat 
lefelé, alulról felfelé csak az óhajtás 
mehet.

— Szedjél nekem is! — könyörög 
a kis Veronka.

— Nyújtsátok fel a kis kosarat!
Márika hozza is a dióverő póznát s 

annak végén feladják a kis kosarat.
— Tele legyen? — kérdi Gyuri.
— Púpozva!
És Gyuri megkezdi a szedést.
— Szépek legyenek?
—■ A legszebbek. Érettek.
- Jól van. Várjatok!

Kattanik az utcaajtó.
— Dicsértessék! — köszön Márika.
— Dicsértessék! — mondja utána. 

Veronka.
A tanító ur lép be.
— Mit csináltok, kis apróságok?
— A Gyuri epret szed nekünk! — 

felel készséggel Veronika.
— Szüléitek itthon vannak?
Márika felel:
— Aratnak az uraságnál . . .
Az öreg tanító szeretettel szemléli 

és cirógatja őket:
— És jók vagytok-e egész nap?
— Jók, jók! — mosolyog Márika.
— Rázz a tyúkoknak és kacsáknak 

is, Gyuri! Van azon a fán elég — 
mondja a tanító.

— Előbb vegyétek le a kosarat!
A tanító ur nyúl érte a póznával s 

a pitvar szélére ül a két kislány közé 
és szemelgetik a kövér eperszemeket.

Gyuri pedig rázza a fát, mint a ve­
szedelem, hogy a tyúkok, kacsák szinte 
fulladoznak a nagy nyeldeklésben.

A tanító ur pedig elgondolkozik, 
hogy no lám, mennyi boldogságot 
nyutjhat egy egyszerű eperfa, ha az, 
aki a tetején van, nemcsak arra gon­
dol, hogy egyedül ö maga lakjék jól. 
S ahelyett, hogy kényelemben ülne, 
mozog is egy kicsit, csinál valamit, 
hogy a többieknek is jusson, akik alul 
vannak . . .

Mert nagy eperfa ma a világ és 
sokan állanak hiába alatta . . .

MÉZES JÁNOS.

Tudnivalók a jamboreeról
A nagyközönség tájékoztatására a 

jamboree térparancsnoksága közli, 
hogy a világtáborozást Gödöllőn 
augusztus 1-től augusztus 15-ig lehet 
látogatni. A tábor naponta délután 
2 órakor nyílik meg és este 10 órakor 
az utolsó tábortűz után zárul. Augusz­
tus 2-án, 6-án, 13-án és 15-én már 
reggel 9 órakor nyilik meg a tábor 
s ezeken a napokon a közönség az 
ünnepi istentiszteleteken is résztvehet. 
Az üzletvárosba és a közterekre, vala­
mint a repülőtáborba délelőtt 10 óra­
kor is be lehet menni s térzenét és a 
fiuk játékát élvezheti a közönség.

A külföldi cserkészek julius 31-én 
és augusztus 1-én vonulnak be a tábor­
ba, amelynek iinnepies megnyitása 
augusztus 2-án délután 4 órakor tör­
ténik. Ekkor Magyarország Kormány­
zója és Baden-Powell lord, a világ fő- 
cserkésze, díszszemlét tart a csapatok 
fölött.

A táborba szóló belépőjegyeket előre 
kell megváltani. Jegyek kaphatók a 
pesti és vidéki menetjegyirodákban, 
valamint a tábor bejáróinál. A jegyek 
ára hétköznapokon 1.50 pengő, vasár­
nap és a megnyitás napján 2.50 pengő. 
Hat éven aluli gyermekek, szülök kí­
séretében, ingyen léphetnek a táborba.

Budapestről Gödöllőre utazni lehet 
a MÁV vonalain, mind a keleti, mind 
a nyugati pályaudvarból. A HÉV vég­
állomásától a keleti pályaudvar érke­
zési oldalától szükség szerint akár tiz 
percenként is indulnak vicinális jára­
tok. A közlekedési eszközök pénztárai­
nál a belépőjegyek felmutatása mellett 
1.40 pengős oda-vissza szóló kedvez­
ményes vasúti jegyet szolgáltatnak ki.

A MÁV augusztus 1-től 15-ig a 
jamboreera utazó cserkészek és közön­
ség részére az alábbi kedvezményeket 
nyújtja:

A vidéki városokból legalább ötszáz 
utassal induló különvonatokon, ame­
lyeket csakis a tábor látogatására uta­
zó cserkészek és tanulók használnak, a 
MÁV 75 százalékos menettérti kedvez­
ményt nyújt. A ifjúsági különvonato- 
kat a vidéki menetjegy irodák szerve­
zik meg. A jamboree belföldi és kül­
földi látogatói részére féláru jegy vál­
tására jogosító zöld igazolványt állíta­
nak ki a menetjegyirodák és a cser­
készalakulatok. Áz igazolványok julius 
28-tól augusztus 15-én délig érvénye­
sek odautazásra és augusztus 1-töl 
augusztus 23-ig a visszautazásra. A 
külföldiek a vidéki kirándulásokra 
30 százalékos menettérti jegyeket vált­
hatnak.MINDEN UJELŐFIZETŐ

b o rá t
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ASSZONYOKNAK, CEANYOKNAK
A gombaételekröl

A gomba frissen és szárítva is ki­
tűnő eledel, szedésénél és fogyasztásá­
nál azonban kellő elővigyázatossággal 
kell eljárnunk, mert a jó gomba is 
könnyen romlik és mérgezése halált 
is okozhat.

Esős időben, közvetlenül eső vagy 
fagy után ne szedjünk, mert az ázott 
és fagyott gomba bajt okozhat. Csak 
ép gombát hozzunk haza, a kukacos, 
kirágott, szétporladt darabokat ne 
szedjük össze. Legjobb kosárba, vagy 
skatulyába gyűjteni, hazaérve, átválo­
gatni és hűvös helyen kiteregetni. 
Ha csak másnap főzzük meg, újra 
vizsgáljuk át, mert sok gomba egy 
nap alatt is elpuhul, megkukacosodik. 
A gombásétel nehezen emészthető, 
azért ne fogyasszunk belőle egyszerre 
túlsókat és ne igyunk rá sok vizet, 
még kevésbé szeszes italt. Gombaételt 
ebédről vacsorára, vagy pláne más­
napra eltenni soha sem szabad, mert 
mérgezést okozhat.

Sok helyen azt tartják, hogy a 
mérges gombában az ezüst evőeszköz 
és a hagyma megsötétedik, hogy be­
lőle csípős, színes tej csurog ki, vagy 
azzal is elárulja mérges voltát, hogy 
ha kettévágjuk, elváltozik a színe, 
élások szerint minden gomba, melyet 
csigák rágtak meg, jó gomba. Ezek a 
megállapítások minden alapot nélkü­
löznek, mert a fent említett tulajdon­
ságok éppúgy meglehetnek a jó gom­
bában, mint a mérges gombában. 
Éppen azért csak olyat szedjünk és 
főzzünk me'g, amelynek fajtáját jól 
ismerjük.

A gombaméryezés tünetei: émely­
gés, hányási inger, gyomorfelfuvódás, 
derékfájás, szomjúság és fáradtság, 
később hányás, hasmenés, erős szív­
dobogás, szédülés, hidegrázás, nagyon 
súlyos esetekben erős görcsök és áju­
lás. Amint a mérgezés első tünetei 
mutatkoznak, azonnal orvost kel! 
hívni. Az orvos megérkeztéig hány- 
tatót és hashajtót (1—2 evőkanál 
ricinusolojat) adjunk be a betegnek 
és itassunk vele sok tejet vagy vizet. 
Ha görcsei vannak, tegyünk forró 
borogatást a gyomor és has tájékára, 
addig is, mig az orvos megérkezik.

A friss gomba hosszabb ideig való 
eltartásának legismertebb módja az 
aszalás és a sóslében való sterilizálás. 
Fűszeres izü gombából, pl. a rizikéböl, 
kitűnő salátát lehet készíteni és ece­
tes konzervként elraktározni. Végül 
el lehet még tenni a gombát gomba­
por alakjában is.

Az aszalást úgy végezzük, hogy a 
friss gombát napon, vagy füzérekbe 
fűzve a tűzhely közelében széttereget­
jük. Leginkább vargányát és uri- 
gombát szoktak aszalni. Az aszalásra 
kerülő gombát nem mossák meg, csak 
kiválogatják, megtisztítják, a férges

részeket kivágják és darabokra szele­
telik. A szárítást akkor kell befejezni, 
mikor a gombaszeletek még hajléko­
nyak és nem törnek, különben az 
aszalvány elporlik. Szárítás közben 
többször forgassuk meg a gombákat, 
s a kész aszalványt tüllzacskókban 
rakjuk el. Használat előtt 8—10 órára 
vízbe áztatjuk. Egy kilogramm friss 
gombából kb. 15—20 deka aszalványt 
nyerünk.

Sósvizben sterilizálva csiperkét, 
szarvasgombát, urigombát szoktak el­
tenni. A gombát megtisztítjuk és 
egészben beledobáljuk gyengén sós 
vízbe, melyben 4—5 percig előfözzük. 
Ezután a gombát üvegekbe téve jól 
kiforralt, majd kissé lehűtött sós víz­
zel (1 liter vízre 20 gramm sót szá­
mítva) leöntjük és 10 percig gőzben 
sterilizáljuk.

Ecetes gombasalátához a gombát 
vékony szeletekre felszeleteljük, több 
vízben megmossuk és szélesszáj u üve­
gekbe rakjuk. Borecetbe kevés sót, 
cukrot, borsot, babérlevelet és gyöm­
bért teszünk, az ecetet felforraljuk, 
majd kissé lehűtve ráöntjük a gom­
bára és az üvegeket lezárjuk.

Egyszerű lesózással is eltartható a 
gomba, úgy, hogy megtisztítva és fel­
szeletelve langyos sütőben kissé meg- 
száritjuk és száraz üvegekbe rakjuk, 
miközben rétegenként jól megsózzuk. 
Az üveg fenekén és tetején is sóréteg­
nek kell lenni. Hideg helyen sokáig 
eláll a lesózott gomba, de használat 
előtt alaposan ki kell áztatni.

A gombapor úgy készül, hogy a 
szárított gombát megdaráljuk, vagy

Az orvosi tudomány csodája
A bécsi ortopédiai kórházban van egy 13 éves kisleány, akinek mindkét 
karját amputálni kellett. Egy különleges szerkezetű fűző segítségével a kis­

leány már írni, enni stb. is megtanult.

mozsárban porrá törjük. Legjobb 
szüknyaku üvegekben száraz helyen 
elraktározni. Levesbe, főzelékbe, már­
tásba egy kanállal adva belőle, kitűnő 
izt kölcsönöz az ételnek.

É íe lr e c e p ie J f
Paradicsomos csirkeleves. Egy kilo 

gramm paradicsom ot fövő vízbe dobunk 
egy percre, mig a hé jjá  ráncosodni kezd. 
azután  szitán á ttö rjük . Világos rán tást 
készítünk, ebi** kevés sárgarépát, petre 
zselymet, zellert, vöröshagymát adunk és 
feleresztjük előbb hideg vízzel, m ajd a 
paradicsomm al. A levest** egy felvágott 
csirkét főzünk meg kevés cukorral, sóval 
ízesítjük és tála láskor egy kanál tejfelt 
.ólunk l>ele.

Párolt felsál. Egy kilő felsált egészben 
hagyva füstölt szalonnával megtűzdelünk 
és forró zsírba tesszük. Egy fej össze­
vágott hagymát. 2 zöld paprikát (télen 
egy kanál paprika lekvárt), 1 darab  p a ra ­
dicsomot adva hozzá, kevés vízzel puhára 
pároljuk. T álaláskor a zsírjá t kevés víz 
zel fe lfo rra ljuk  és úgy öntjük a húsra.

Teasütemény. 30 deka lisztet 10 deka 
cukorral, 7 deka vajjal, egy egész to jás­
sal és kevés tejjel jól összegyúrunk s egy 
fél vauiliaport, késhegynyi szódabikarbó 
nát adva hozzá, kidolgozzuk. Kinyújtva 
m egszurkáljuk. form ával kiszaggatjuk és 
sütőben világosbarnára sütjük.

A  V A S Á R N A P
s x e r k e s z t ö s ó g e  
é s  Jc la< Ió t)Ivah jla  :

B u d a p e s í)
V ., B á íf> o ry -u tc a  2 4
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SZIVÁRVÁNY
>1 r e p ü lő  a s s z o n y

Ha kukoricafosztás, dohánysiniitás vagy 
tollfosztás alkalmával összeverődnek az 
emberek, folyik a szó s ezenközben sok 
olyan dolgot megtud az ember, amiről 
különben bajosan szerzett volna tudomást.

Ott tudtam meg, hogyan repülte át 
Mózer nénj minden éjszaka a Dunát.

Hát az ilyeuféleképpen volt:
Mózer bácsiék nagyon öregek voltak 

már. Egyébként jól éltek, volt egy kis 
vagyonuk s igy gondjuk kevés volt.

Ez a kevés azonban csak látszatra volt 
kevés, mert Mózer bácsinak, bár az élettel 
nem volt baja. de volt mással. Ez a más 
az volt, hogy nem tudott aludni. Még 
[>edig azért nem tudott, mert az öreg 
Mózer néni — mindig olyankor, mikor 
Mózer bácsi éiijien elaludt volna — nagy 
-.kongás közben feilármázta. Mindig azt 
álmodta, hogy röpül a seprűn, s mikor 
röptében a Duna közepe föle ér, a söprű 
kicsúszik alóla, o maga beleesik a Du­
nába.

— Hogy a csuda azt a söprűt! —
diinnyögött Mózer bácsi, de hiába mérge­
lődött. az éjszakája már megint elveszett.

Egyik bágyadt reggel arra ment a 
szomszéd, s mert az öreg arcát igen sá­
padtunk látta, megkérdezte tőle, hogy mi
a baja.

Az öreg elmondta, hogy nem tud 
aludni, mert a felesége álmában mindig 
röpül.

A szomszéd végighallgatta, gondolkozott 
egy ideig, azután megszólalt;

— ltőpiil? Azon könnyen lehet segíteni.
— Hogyan?
— Meg kell kötözni. Akkor nem tud el 

röpülni. Ha nem röpül, akkor nem esik 
bele a Dunába. Ha nem esik bele, akkor 
uem sikit. így azután kee meg tud aludni

Mózer bácsi gondolkozott a szomszéd 
tanácsán, s mivel hosszas megfontolás 
után azt igen bölcsnek találta, elhatá­
rozta, hogv végre is hajtja, megkötözi az 
öregasszonyt.

Még aznap délután kerített egy jő lloRz 
szu cukorspárgát, meghuzogatta. hogv 
elég erős-e. s mikor este Mózer néni mire 
sem gondolva szépen elaludt, Mózer bácsi 
csendesen felkelt, az öregasszony ágya 
végénél felemelte a dunyha sarkát, az­
után Mózer néni lábára a bokán felül 
rákötötte a cukorspárgát, a spárga végét 
pedig az asztal lábához erősítette.

A vénasszonyt kipányvázta, mint a ma­
lacot. mikor karóhoz kötik, hogy el ne 
menjen.

Szuroksötét éjszaka volt, valami pesti 
autó a sötétségben letévedt az ország­
úiról, s mikor a sofőr észrevette magát, 
valahol ott ténfergett Mózerék háza előtt. 
Hogy megkereshesse a helyes utat, ki- 
gyujtotta a reflektorokat.

Az erős fény bevilágított Mózerék abla­
kán.

Mózer bácsi éppen akkor fordult a má­
sik oldalára. A fény beleszurt alvó sze 
tűébe, felébredt. Amint felnyitotta szemét.

úgy felugrott, mintha feldobták volna. A 
nagy fényességről azt hitte, hogy tűz van. 
kigyulladt a háza. Nagyot kiáltott a fele­
sége felé;

— Tűz van. Sára! Gyere hamar! Me­
nekülj 1

Azzal kiszaladt a szobából. Azt persze 
elfelejtette, hogy a vénasszonyt meg­
kötözte

A vészjelre Mózer néni is felébredt s 
mikor meghallotta, miről van sző. ki­
ugrott az ágyból. Ugyanakkor az autó 
reflektora kialudt s Ismét teljes sötétség 
borult a szobára:

Mózer néni ki akart rohanni a szobából, 
de az ajtó előtt hirtelen hasra esett. A 
spárga ugyanis fogta a lábát, s lilába 
húzta, nem eresztette el. Inkább az aszta' 
borult fel irtózatos csörömpöléssel. A vén. 
asszonyt ez még jobban megrémítette, 
mert nem tudta, hogy mi a csuda foghatja 
a lábát, eszeveszetten sikított, s mire Mö 
zer bácsi a tiizvizsgálatból visszatért és 
nagynétiezen világosságot gyújtott, a meg­
kötözött Mózer néni szörnyű ijedtségében 
már az egész szobán végigcipelte az asz 
halt és feldöntött mindent, ami az útjába 
akadt.

Mózer bácsi alig tudta megnyugtatni, s 
mikor másnap reggel végignézett a „csata­
téren", ümmentett egyet, de nem szólt. 
Estére kelve azután Mózer néni ágya elé 
odaállította a söprűt. Gondolta, hadd re­
püljön a vénasszony! Igv legalább esak 
az álmát rontja el. de ha megkötözi, még 
utóbb a házat is magával viszi

,Vr.4/i’r  ANDOR.

GftZDflTUDÓSITÓ
Vámmentes külföldi rézgálir behozatalát 

kívánják a gazdák.
A Mupyyír Szőlőbirtokosok Országos 

Szövet sépe nagyfontosságu előterjesztést 
tett a földmivelésiigyi miniszterhez, mely­
ben a Szövetség azt kéri, hogy a m in isz­
ter vám m entes kü lfö ld i rézgálic behozata­
lára adjon engedet//ekei s ezzel szabá­
lyozza a rézpálie-gyártás piacát. Erre a 
lépésre az indította a Szövetséget, hogy 
a magyar rézgálicgyárak kartelje a már 
hetek óta tartó esőzések idején, leli ál a 
termelés szempontjából legsúlyosabb idő­
szakban. áruhiányt idézett elő rézgálie- 
han. s ezzel lehetővé le lte  a term elők ki- 
uzsorázását.

Gyünwlrskiviteli bizottság alakul
A gyiimöieskivitelben érdekelt kereske­

dők és termelők, valamint az érdekképvi­
seletek  bevonásával julius hó 13-án a 
Külkereskedelmi Hivatalban értekezlet 
volt, mely elhatározta, hogy az érdekeltek 
kelteiéből a folyó évre megalakítják a 
Gyiimöleskiri-leli ftizottságot. A bizottság 
célja az exportőrök állandó tájékoztatása 
és az exportőrök lehetőség szerinti irá­
nyítása a tervszerű áruküldés érdekében. 
A bizottság ezeken felül legfontosabb cél­
jának tekinti, hogy tagjait a yyiimöles- és 
főzelék-félék tnegbizlialó jóminőségii szá l­
lítására és esomayolásóra kötelezze, 
amely szemponlliéd tagja it mepfelelö 
szankciók m elleit szigorúan ellenőrizni 
fopja. A bizottság már megkezdte műkö­
dését.

H Í R E K
T. ELŐFIZETŐINKHEZ!

Tisztelettel kérjük azokat az igen 
tisztelt Előfizetőinket, akiknek elő­
fizetése julius hó 31-én lejár, hogy 
a csatolt befizetési lap felhasználá­
sával az előfizetési d ija t szívesked­
jék beküldeni, nehogy a lap küldésé­
ben fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 2 P
Félévre 4 „
Egész évre 8 „

Mutatványszámot levelezőlapké­
résre készséggel indítunk. Ajándék- 
naptárunkat minden újonnan belépő 
előfizetőnek is megküldjük.

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 24.

A hercegprímás ezüstmiséje, Se- 
rédi Jusztinián dr. biboros-herceg- 
primás julius hó 14-én, reggel 8 óra­
kor Pannonhalmán, az ősi monostor­
ban, ugyanannál az oltárnál mutatta 
be ezüstmiséjét, teljes visszavonult- 
ságban, amelynél 25 év előtt, 1908 
julius 14-én, Kohl Medárd dr. püspök 
őt pappá szentelte. Pannonhalmáról a 
hercegprímás másnap Bécsbe utazott, 
ahol a Pázmáneum idén végzett nö­
vendékeit szentelte áldozópapokká.

Magyarok Portoroseban. A kékvizii 
Adria partjáról Írják, hogy a teljes fürdő- 
szezon már Portoroseban is megkezdő­
dött. Ez a gyönyörű fürdő, — amely az 
Adriának gyöngye — tele van idegennel. 
Különösen sokan keresik fel a magyarok 
közül a Cusa-Hossát, amelynek tulajdo­
nosa : Nieolo Parti mindent elkövet, hogy 
a magvarok jól érezzék magukat. Nagy­
szerű ellátás, saját strand, csónakhaszná­
lat áll a fiirdövendégek rendelkezésére. 
Az idei esztendőben újítást is vezetett 
be, a menny illeti a magyarok az ellátási 
költségeket pengőben is fizethetik-. Ez a 
mai időkben nagy előnyöket jelent, mert 
a szükséges valutamennyiségről nem kell 
gondoskodni. A fürdőzők részére a lia- 
jóstársaságok külön hajójáratokkal teszik 
lehetővé a szomszédos Itrioni, (íródó és 
éenézia  látogatását, valamint állandó 
iinlólnisZjéiralok vannak a postmniai 
(Adelsbergi eseppköbarlangba) is. Egyéb­
ként a szükséges felvilágosításokat a 
legnagyobb készséggel megadja Nieolo 
llerti. Levelezés m agyar és német n ye l­
ven.

Kitüntetett gazdasági cselédek. Meleg 
ünneplésben részesítették az Esterházy 
hercegi liitbizoniány három öreg hűséges 
cselédjét, Kotai János pásztort. Horváth 
Mihály majoros gazdát és Hajós Már­
ton uradalmi gazdát, akik mintegy hat­
van éve állnak az uradalom szolgálatában. 
A földmivelésiigyi miniszter a három 
öreg cselédet elismerő oklevéllel tüntette 
ki. amelyet HxZtcrházán, Pozsgay Antal 
főszolgabíró adott át az ünnepeiteknek. 
Szim ák  József intéző és Farkas Gergely 
körjegyző köszöntötték még a kitünte­
tett gazdasági cselédeket.
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Kerestelek. . .
Kerestelek . . . Soká! . . . Reádtaláltam. 
Eget éreztem . .. Karjaidba szálltam. 
Szerettelek . .. Soká! . . .  De jaj . ..

hiába!
Sirbahullt szerelmünk gyenge virága...

Feledtelek . . . Soká! . . . Néha zokog­
tam.

Magamat is, magadat is okoztam. 
Figyeltelek . . . Soká! . . . Láttam:

könnyeztél!
Ím e! Újra csak i t t  állok szivednél!

Irta : SZABÓ  LAJO S  
( So mogynag ybajo m j .

A Janiburee hírei. A k e n ti  (Anglia) 
cserkészek nagy bem uta tásra  készülnek a 
gödöllői világtáborozáson. Az e lőadásuk­
hoz szükséges díszleteket részlx*n m a­
gukkal hozzák, részben j t t  szerzik 1h». A 
liem utatóról számos fénykéi»et küldtek a 
táborparancsnokságnak, sőt egy doboz­
ván va lód i cgylovu* kin róm ai bigáf (két 
kerekű kocsi) is kü ldö ttek ; annak a min­
tá já t, melynek eredetijével fognak a 
Jam boreen já tszan i. — A norvég cse r­
készek GO tagú szájba rmon ikás zenekar­
ral szerepelnek a Jam boreen. O xear 
Leim  gru  bér, a svájci állam fő helyettese, 
ju lius hó 28-án délelőtt kinnt já r t Gö­
döllőn. Végignézte az egész tábort és k ü ­
lönös gonddal tek in te tte  meg a svájciak 
t á b<»rhelyét. El ra ga d t a t á ssa 1 ny i la tko-
zott és nagyon te tsze tt neki, hogy enerké  
\ v ég zik  a tábor elókénziténi m u n k á já t .

Kétszáz méter magas lánggal ég 
a földgáz Medgyesen. A megszállott 
Erdélyben fekvő Kiskapusnál földgáz 
tört elő, amely a nagy nyomás követ­
keztében kigyulladt. A lángoszlop ma­
gassága maghaladja a kétszáz métert. 
A lángok a nagy szélben átcsaptak a 
közeli erdőségre is, amely néhány pil­
lanat alatt szintén lángbaborult. A ki­
törő láng fénye M edyyes városát é j­
szaka, nappali fénnyel világítja meg. 
A kitörési hely közelében levő házakat 
a hatóság rendeletére kiürítették.

Filléres gyors. Az Á llam vasutak igaz 
gntósúipi közli. hoR.i legalább .kK> m ás 
jelentkezése esetélien jú liu s ‘Jtt-áii, vusír- 
n:ip a következő filléres gyorsvonatok 
fognak közlekedni. D ebrecenből S ió fo k i :i. 
A m enettérti jegy ára  7 pengő ott fillér. 
Ennél a vonatnál a fel-. Illetőleg a leszál­
lás K arcag, K iKUjuzálhÍK. T ö rökszen t-  
m iklóx  én S zo ln o k  állomásokon meg van 
engedve. B udapesti állomásokon műn. 
H ajáról Szegettre. A m enettérti jegy ara 
4 pengő. Ennél a vonatnál a fel-, illetőleg 
leszállás Htienti/nitinon, K i-s kuli ha lason  c* 
K ixkm im u jsú n  van.

Felfüggesztették Győr vármegye 
főügyészét. Győr, Moson és Pozsony 
közigazgatásilag egyelőre egyesitett 
vármegyék legutóbbi közigazgatási 
bizottsági ülésén, a bizottság Stelzer 
Mátyás vármegyei tiszti főügyészt 
felfüggesztette állásától és fegyelmi 
eljárást rendelt el ellene, mert gya- 
nuokok merültek fel, hogy a főügyész 
szabálytalanságokat követett el.

El válhat atlan pajtások.
Az angliai hőhullám  elől a kádba mene­
kült kisfia p a jtá sá t is maga mellé vette.

„Szőlő és bortermelés." A julius 
hó 16-iki számunkban fenti cim alatt 
hozott bevezető sorainkba félreértés 
folytán kisebb tévedés került. Ezt 
most helyesbitjük. lrsai-M. József 
cikkírónk ugyanis közölte velünk, 
hogy bár több hibridizálást végzett 
már, — korai rózsaszín, szállítható 
csemegeszőlő előállítására törekedve 
-— a magoncai azonban még kísérle­
tezés alatt vannak, tehát forgalomba 
nem kerültek. Ellenben fiáról, Irsai 
Olivérről nevezte el egyik kiváló 
hibridizőr barátja az egyik uj, leg- 
lcoraibb, a „Csaba gyöngyé“-vel egy­
szerre beérő intenzív muskotály cse­
megeszőlőjét, melyet valószínűleg 
l!);U-ben hoznak először forgalomba. 
Ehhez a jó szállítható, korai csemege­
szőlőkülönlegességhez a vele kísérlete­
zéseket végző birtokosok igen nagy 
reményeket fűznek.

Kiássák az évezreiles Ele-város rom-
jait. Tolna vármegye közönségének és a 
szekszárdi vármegyei múzeumnak anyagi 
tám ogatásával megkezdődött a sárközi 
I h c s  község h a tá ráb an  az az ásatás, 
amelynek célja a török hódoltság a la tt 
elpusztult hajdan virágzó L te-uárox  rom 
juhiak  fe ltárása . A fe ltárásnak  m áris 
nagyszerű eredményei vannak, mert egy 
más a la tt több olyan kultu rré tegre  búk 
kuniak, amelyekből meg lehet állapítani, 
hogy a tó rókók á lta l m ey» em m m itc lt I ti 
váron m á r évezre d ekke l ezelő tt in la ko tt 
h e ly  vo lt. Az ása tásokat Cxsilogovies Jó ­
zsef gyűjtem ény egy elemi tisztviselő ve 
zeli.

Egy pereinartoni gyári főtiszt viselő 
ünneplése. P erem artonban . az Ipari Rob­
banóanyag rt. gyártelepén szolgálatot 
teljesítő S tra n z l  Gyula gyári intéző, h a r­
mincnyolc évi szolgálat után, 1933 ju lius 
bő 1-ével nyugalomba vonult. A gyártelep 
tisztviselői karának nevében l{oyinivh  
Gyula gyárigazgató búcsúzta tta  őt a 
gyári irodában, majd ju liu s hó 15-én a 
tisztviselőkar rendezett vacsorát a távozó 
főtisztviselő tiszteletére, a gyártelep ka­
szinójában. Elsőnek ismét Jiog nich 
Gyula gyárigazgató köszöntötte meleg 
szavakkal az ünnepeltet és nejét. L uk-  
enivn Im re esperes-plébános a jó  kato­
likusokat köszöntötte az ünnepeltekl>en. 
S z ik la i  Zoltán a tiszt viselőtársak, id. 
I lin k  József, Szilen  István ref. lelkész a 
jó  barátok  nevében m ondottak búcsú­

szavakat. Végül S tró b l T ivadar községi 
főjegyző a Perem artout elhagyó községi 
képviselőt és a kis embert m agyar szere­
tettel tám ogató jóakaró t köszöntötte a 
távozóban. Végül S tra n z l  Gyula m egha­
tót tan  m ondott köszönetét az üdvöz­
lésekért.

Hangszórón közvetítik a  harangszót a  
debreceni temetőbe. Debrecenben nemré­
gen nyílt meg az uj köztemető, ahol azon 
bán harangszó nélkül tö rtén tek  a tem eté­
sek. Az uj temető ugyanis olyan messze 
esik a város minden tem plomától, hogy 
a RákóezM iarang hangja sem hallatszik 
ki oda. A reform átus hívek körében elő­
ször az a kívánság m erült fel, hogy á llít­
son az egyház a temetőlien harangot. 
Hosszas tanácskozás után  egy villany 
szerelő m ester vetette fel azt a gondola­
tot, hogy a m igyéernytom  h a ra n g ja in a k  
a sza v á t m egafonon k ö z v e tí ts é k  a te m e ­
tőbe. Ez az érdekes kísérlet az elm últ 
héten (folyt le Debrecenben a temetői**!!, 
amely mintegy nyolc kilom éternyire van 
a várostól. Az egyház vezetősége a sike­
res kísérlet után e lhatározta , hogy a m e­
ga főnk ö zre tité n t reiidnzereniti.

Országzászlót avatott két község. A jka  
Veszprém megyei község most a v a tta  fel a 
környék hányászsága á lta l emelt ország­
zászlót. A várm egyét K enexscy  Pongrác 
főispán, HcJláJc Em ire főszolgabi* 3 és 
Jó ka i !hánz  Miklós képviselték. Vgyan- 
csak most av atta  fel országzászlóját 
M edgyixháza . csonka aradm egyei község. 
Az avatáson Békéscsaba né»jH*s kü ldö tt­
séggel képviseltette magát. Az avatóbeszé 
(let Számi hó László mondotta.

Most érkezett visza 17 esztendős hadi­
fogságból. Itek i Kálmán lajosniizsei la 
kos tizenhét év után most tudott e<»k 
visszatérni orosz fogságból. Az l e s  hon 
védhuszárezredhez vonult he és HMG bán 
esett fogságba. B ejárta  az összes orosz, 
fogoly táborio lyekei. 1931-l»en hazulról 
utazási igazolványt kapott és bár a 
szükséges pénze is megvolt. csak most 
tudott hazaszabadulni.

Éjjeli sé ta__
Leszálít ez éj.
Minden, mi él,
Csendben elaludott.
Nincs más ébren 
Csak az égen:
A hold s a csillagok.
El-el nézem 
Hosszasan, el 
Csendesen:
Isten tudja 
Mi minden jár 
Fejemben.
Éjfélt üt a
Toronyóra:
Késó már az idő.
Messze veti 
Árnyékát az 
Almos halomtető.
Én is, én is 
Hazamennék:
Nem tudok . . .
Olyan szépen 
Ragyognak a 
Csillagok.
Irta: BŰI JÁNOS (Kocs).
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TANÁCSADÓ
Kérdés: K yert-e tíz fí>33. évi ju lius hó 

8-án m egtarto tt állanisorsjátékhuzáson a 
1 .Ifiéi 53 szánni sorsjegy? (■!. J„ tizek- 
szártf.) —  Felele t: Xeut nyert.

Kérdés: Kérem pár légfegyver nagy-
kereskedőnek a C hilét közölni. (K . !., Ti- 
szaknrád.) —  Felelet: B áró Bohus 
László és T ársa . V.. D orottya-u. 10.: 
Knébl Ferenc, V il i . ,  Baross-u. 17.; Mar- 
sovszky Elemér, Herkules fegyver, lő­
szer és sp o rtá ru  nagykereskedés rt.. 
V III.. Muzeom-körut 2 .;  Zubek B. és 
T ársa , IV., Muzeum-körut 21).

K érdés; ]. Fa tál libái: és kacsák egy­
más tollát rágják, m iérj teszik  ezt és m it 
leltet ellene tenni, hogy ti megkopasztás- 
tól megmentsem  őket?  2. Lakásunkban ti 
föld a la tt szárnyas hatigyaboly van. a 
rovarok iilönkint előjönnek, hogyan te­
hetne őket kiirtani?  3. Hol kaphatok  
könnyen á ttek in thető  és egyszerű m ű trá ­
gyázást könyvet?  4. Hogyan kell cukor­
borsót és lenesét eltenni télire szárazon, 
hogy meg ne zsizsikesetljék? Itt. K„ 
Torökszentm klós.j —  Felelet: 1. Legjobb 
védekezés, iiegy a libák egymást ne ko- 
passzák, a legelőre való k ih ajtás , vagy 
bő zöliltakariuáuuyal való ellátásuk. 
2. Tegyen eukrosvizzel fe lita to tt szivacsot 
a r ra  a helyre, iiol a hangyák elő szoktak 
jönni s az igy összegyűlt hangyákat el­
pusz títha tja . Másik m ódja kiirtásuknak 
lienzinnel, vagy Rébusz svábbogár-irtó- 
porral történik. Leghatásosabb azonban, 
ha a padlót felbontja  és a  hangyabolyt 
ily módon pusztítja  el, m ert meglehet, 
hogy a hangyajáratok  az épületen kívül­
ről egészen benyúlnak a szoba padlózata 
a lá , s  igy k iirtásuk a fenti e ljá rá s  után 
lesz csak hatásos. 3. Forduljon a föld­
mi velésiigyi minisztérium könyvtárához 
( Budai>est. V.. Kossuth L ajos-tér 11.).
4. Hallgassa meg jú lius hó 23-án délután 
félnégy órakor a földmivelésiigyi m inisz­
térium  rádióelőadását, amely a fenti kér­
déssel foglalkozik. Amennyiben ez nem 
állna m ódjában, úgy a legközelebbi szá­
munkhoz melléklendő „Rádiós gazdasági 
előadások” füzetet olvassa el.

Kérdés: Fénylő fekete, gyümölcsű szé­
lit rhok rom n tik vesszőit a tavaszi fagyok  
e lpusztítják, úgyhogy a termő venyigéket 
annyira vissza kell m etszeni, hogy gyü­
mölcsöt nem terem. I lit  tegyek, hogy ez! 
kikerülhessem ? (K . .4. Fetnefiáza.) —  
Felelet: Xugygj üiuölcsü ésles szederbokor 
elfagyása ellen nem tehet semmit, mert 
ez a fa jta  kényes és a téli fagyot nem 
á llja . E llensúlyozhatja a  b a jt, ha a  ta la jt 
télen lehetőleg száraz  állapotban ta r tja , 
hogy a vesszők teljesen lieérhessenek, s 
h a  a  növényeket nem trágyázza, azokból 
csak az előző évben kiterm elt, elszáradó 
vesszőket nyesi ki.

Kovács Antal bortermelő, Petneháza.
Érdeklődésére közöljük, hogy a „Rákóczi 
d iad a la” elnevezést egy gazdálkodó hasz­
ná lja , egyik valószínűleg direktterm ö. 
am erikai eredetű feh ér szölöfajra. Egy 
uradalom  most kísérletezik ezzel a  szőlő- 
féleséggel a tekintetben, hogy érdemes-e 
egyáltalán  szaporításra. Szíveskedjék 
megvárni, míg 1—2 éven belül ennek a 
szőlőnek az eredetét és a termőképességét 
kivizsgálták. A „D elavare” ugyancsak 
am erikai szőlőfaj, p e rm etező t nem k í­
ván. Ennek terjesztését azonban maga a

földmi vetőügy i m inisztérium  szőlészei í 
osztálya sem ta r t ja  célszerűnek, m ert a 
direktterm ö, úgynevezett noab bort adó 
szőlő helyett hazánkban az európai bor-, 
vagy csemegeszőlöfajok szaporítása kívá­
natos. llazafia tla iiság  am erikai szárm a­
zású, silány, élvezhetetlen bort termő 
szőlőt ü ltetni, m ert az ilyen szőlővel a 
jóminöségii borok á rá t ron tják  a gazdák. 
A szőlősgazdák egyetemes érdeke ellen is 
vét az a termelő, aki a p e rm etező i költ­
séget meg akarván  tak a rítan i, ilyen ame­
rikai szőlőt kivan ültetn i. Étien ezért 
nem aján lunk  olyan telepet sem. ahol 
ilyen vesszőt be lehet szerezni. Szíves­
kedjék böterm ö európai fa jta  bor-, vagy 
csemegeszőlőt szaporítani. A szabolcs- 
tnegyei szomszédos Ká-llay Miklós-féle 
kállóssemjéni szőlőgazdaság készséggel 
küld Önnek k ívánatra  árjegyzéket és tud 
szállítani úgy sima, m int gyökeres vessző­
ket.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK,
F. L„ Sárosd. Rejtvényeiből közlünk. — 

T. A.-né, Kecel. Sor kerül rájuk. — Sz. J., 
Orosháza. Közzétessziik. — B. 4.. Koes. 
Mai szám unk m ár közli egyiket. — Ifj. 
K. L, Moha. Valam elyikre sor kerül. — 
Orosházi gazdák. A m iniszterelnök ur er 
re vonatkozólag m ár tett ígéretet, most 
tehát türelem m el meg kell várni az Ígéret 
lev á ltá sá t. — B. B., Makó. B ár a lapról 
hiányzott az alá írás, mégis rá jö ttünk  a 
küldője nevére. Ezt a rejtvényt nem kö- 
zölihetjiik. Kérdésére legközelebb a Tff- 
iiácMridó válaszol. — K. M., Fegyvernek. 
Kérését a felhozott komoly indokok a lap ­
ján  teljesítjük.

Arany- és ezüstpénzek ára
1933 julius hó 17-én.

Eziistpénzek: Egy d a rab  egykoronás 
291/ . f illé r : régi egyforintos 78: ötkoro­
nás 1 itengő és 51 fillé r; kétkoronás 59 
fillér.

Aranypénzek: Egy d arab  buszkoronás 
arany  .‘ki ten g ő  és 20 fillé r; Napol poh- 
arany  33 tengő  60 fillér.

11 k arátos tö rta ran y  (gyűrű, fiillevaló. 
s tb .) : grommonként 2 pengő és 90 fillér.

Szinarany kilogram m ja 5305 pengő.
Szinezüst k ilo g ra m m ja  77 pengő.

REJTVÉNYEK
1. Pontrejtvény.

. l . e . a . e . z . t . e . y  
. é . p . r . j .

( Bekiildte Bőrösök Bálint Makóról.)
2. Szórejtvény.

testrész nem fölött 
(-«)

(B ekü ld te  ifj. K ántor Albert, böyéröl.)

9  M u t a s d  m e g  
szomszédodnak is
a V  A  S  A H N A  I» - o 11

3. Szórejtvény.

fllrk iild lc  Vnllyon Klári Tisza síit yröl.)
1. Szórejtvény.

épiiiet kopasz TŰS
(Bej, üld te S tie r  Lőrinc B arany fix zen t- 

lörineröl.)
5. Szórejtvény.

6  6  6  6  0  6
(o =  ó)

tllekiilille  Sajgó Ferene K ovácsszéná­
járól.)

A rejtvények m egfejtését a megfejtők 
és nyertesek névsorával a 33-ik számban 
közöljük.

Kérjük olvasóinkat. hogy a rejtvények 
megfejtését (íz napon belül okvetlenül jut­
tassák el hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 27-ik szántban közölt rejtvények he­
lyes m egfejtése: 1. Szórejtvény: Tengeri- 
fosztás. 2. Szórejtvény: (íépmadár. 3. 
Szórejtvény: Női szeszély. 4. I ’ontrejl- 
vény: Magyar vagyok, magyarnak szü­
lettem. 5. Szórejtvény: Faborona.

M egfe jte tték:  Dunavecsei Hangya. Per 
cze Rókus, Szécsi István. Löké József, 
Vargha Ilona, G iin ther József, Szekeres 
M árton. Végit E ndre. Mihály Sándor, 
Nagy Olga, Veress János, Sziies Ferene. 
László József.

■Inltilomkönyrel nyerlek:  Végit Endre 
t ttudapest), Veress János (Debrecen).

A 28-ik számban közölt rejtvények meg­
fejtését a m egfejtők és nyertesek névsora 
val jövő héten közöljük.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, julius hó 23-án. Állal- és k i­

rakodóvásár: Jászkisér, Pilis, Törökszent- 
aiiklós.

Hétfő, julius hó 21-én. Á llal, és kirakó  
dóvásár: Alap, B üdszentm iháiy, Csákvár, 
Ihm avecse, Fehérgyarm at. Jászfényszaru . 
Kőszeg, K unm adaras. Németboly, Nógrád, 
Szuny, Szeghalom, Szőny, T isza tarján , 
Vámosmikola, Verpelét, Zalaegerszeg.
Ló-. marha-, és k irakodóvásár: Gödre

Ke<kl. július hó 25-én. Állat- és kira- 
kodóvásár: Dunavecse, Szombathely. — 
Lő-, marha- és kirakodóvásár: Bicske, 
M arcali, Nagypirit, T űrje, Zalaszántó, 
Zircz.

Szerda, július hó 26-án. Aliul- és k in t  
kodérásár: Alsönétnedi, Erdöcsokonya. 
Lébéuy, Lesencetomaj, N yirm ada. — Ló-, 
marha- és k irakodóvásár: Bieske, Iharos- 
beréuy, Z ircz, Zoliiba. —  K irakodóvásár: 
Nagymaros.

Csütörtök, julius hó 27-én. Állat- c.< k i ­
rakodóvásár: Hajdudorog, Pellérd, Tél.

Péntek, julius hó 28-án. Nincsen vásár.
Szombat, julius hó 29-én. Álhit- és k i­

rakodóvásár: Apátfalva, Csepreg. — Ló-, 
marha- és kirakodőréisár: Letenye.
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V A S Á R N A P

A VILÁGfwAUJTOGATö
R E G É N Y  *  A N G O L

—  A dolog kezd sürgős és fenye­
gető lenni — mondotta önmagának. 
—» A fickók már ki mernek lépni 
a nyilvánosságra, nyílt kártyával 
kezdenek játszani. Semmi kétség, 
hogy’ ezt a hirt ők sugalmazták, 
mert ez valahogy beleillik a tervük­
be. Bizonyos, hogy minden irány­
ban megvannak az összekötteté­
seik.

Hirtelen merész ötlet villant át 
agyán. Gyorsan kabátot és kalapot 
vett és a telefonközpontba ment. A 
főtiszteket ismerte itt már és jól 
tudták, hogy vele szemben fel van­
nak mentve a titoktartás kötele­
zettsége alól. A detektív kívánsá­
gára megmutatták neki a legutóbbi 
titkos irásu táviratok másolatait. 
Egy gyakran ismétlődő titkos irás 
mindig ugyanazon címre ment, 
mely a következő volt:

„Dansky Viktor őrnagy, 6. sz. 
fiók, főposta.“

—  Távirat lakcím nélkül? —  
kérdezte a detektív csodálkozva.

—  Igen, de megfigyeltük, hogy 
az illető fiókot naponta hatszor 
ürítik ki. Legutoljára este 6 óra­
kor, tehát körülbelül most.

Cardon megköszönte a felvilágo­
sítást és gyorsan a főposta nagy 
épületjébe sietett, hol a bérelt fió­
kok voltak.

Rövid ideig tartó feszült vára­
kozás után látta, hogy egy fiatal­
ember kinyitja a 6. számú fiókot 
és kiveszi a postát. Elővigyázato­
san követte pár lépés távolságból 
a sötét utcákon és legnagyobb cso­
dálkozással vette észre, hogy a ki­
rályi vár felé haladnak . . .  De még­
sem ! Most elkanyarodott a fiatal­
ember, megállt a vár melletti nagy 
magánház előtt, kutatva körül­
nézett, azután belépett. Cardon 
utána lopódzott és egy sötét sarok­
ba bújva, hallgatódzott. Finom 
hallásával utána tudta számolni a 
lépcsőfokokat, melyeken a fiatal­
ember felment. Úgy látszott, soha 
sem lesz vége . . .  V égre! Tehát a 
toronyszoba —  Davis professzor, 
alias Dansky őrnagy . . .

—  Mindjárt gondoltam, hogy e 
gyanús és különös személyiség 
mögött valami titok lappang —  
mondotta magában. —  Ezt a nyo­
mot követni kell. De megvárom, 
hogy mit hoz a mai este.

B Ő I .  F O R D Í T O T T A :
A detektív hazament és estélyi 

ruhába öltözött. Azután kocsiba 
ült és a rendőrségre hajtatott. Ott 
a detektivosztály főnökéhez ment 
be és Szidorvszky Richárd gróf ne­
vére elfogatási parancsot állítta­
tott ki, amit zsebre tett és lement 
várakozó kocsijához.

—  A királyi várba! —  adta ki az 
utasítást.

A  várban ezen az estén nagy 
udvari bált adtak a diplomáciai 
testület tiszteletére és a tisztikar, 
továbbá az éppen ülésező parla­
ment tagjai is résztvettek a fényes 
ünnepségen. Körülbelül ezer ember 
gyűlt össze. Cardon minden nehéz­
ség nélkül bejutott.

Rövid idő múlva sikerült neki a 
külügyminiszterrel négyszemközt 
maradnia.

—  Nos —  kérdezte a detektív —  
a legfelsőbb tanács ma ismét ülé­
sezett?

—  Igen —  mondotta a miniszter 
suttogva —  ma is volt ülésünk.

—  És mi az eredmény?
—  Ugyanaz, mint azelőtt. Az ál­

talunk hozott határozat az, hogy 
külföldön tartózkodó követeinknek 
pontos felvilágosítást adunk a je­
lenlegi helyzetről, melyet délután 
a főpostáról táviratilag küldtünk 
szét

—  Szép.
—  Nem mertük erről őfelségét 

értesíteni —  mondotta a miniszter. 
—  A miniszterelnök különben is 
megbetegedett.

—  Akkor holnapra egészséges 
lesz.

—  Talán. De a kabinet beadja 
lemondását.

—  Igen? Beadja? Úgy kérem az 
urakat, hogy határozatukat ma éj­
jel 12 óráig függesszék fel.

—  Éjfélig?
—  Kérem, kegyelmes uram, 

hogy a jelzett időben várjon itt 
reám.

—  Természetesen, ha azt hiszi...
—  Ha az óra éjfélt üt, fog va­

lami történni. Most csak annyit 
mondhatok.

A miniszter bólintott és elment. 
Az óra ekkor éppen kilencet ütött.

Ez az óra Cardon számára a cse­
lekvés órája volt. Megvizsgálta re­
volverét, azután az étterembe ment 
és megivott egy pohár pezsgőt.

V É  C 8  E T T E  Ó (33
Most elhagyta a nagytermet és 

a kastély ama része felé indult, hol 
a télikert volt. Nemsokára annak 
üvegajtaja előtt állott.

A télikertben teljes sötétség volt. 
Körülnézett és mert senkit sem lá­
tott a közelben, kinyitotta az ajtót 
és besurrant. Minthogy szemei 
még nem szokták meg a homályt, 
majdnem keresztülbukott egy asz­
talon, mely egy pálmacsoport alatt 
állott. Bizonyosan az a hely volt, 
hol a főhercegnő az ő híres teadél­
utánjait adja. A detektív vissza­
emlékezett, hogy erről is látott egy 
felvételt nemrég az egyik újság­
ban.

De most hová menjen? Ezt a 
helyet biztosan nem fogják a talál­
kára felhasználni, mert nagyon kö­
zel volt a kastély kivilágított helyi­
ségeihez. A kívülről tompán be­
szűrődő gyenge világítás mellett 
végigtapogatódzott a kavicsos 
utón, mely egy helyen rondellává 
szélesedett, amit a pálmák és mag­
nóliák vettek körül. Ez az. Közé­
pen egy asztal és egy paa állott. A 
detektív búvóhelyet keresett magá­
nak a széles levelű növények kö­
zött, hol leült és türelmesen vára­
kozott. Nem csekély dolgok forog­
nak kockán.

Mit fog látni és hallani vájjon 
a következő percben? Érezte, 
amint szive hevesebben kezd do­
bogni.

Hirtelen összerezzent. Mielőtt 
érzékszervei még bizonyosat mon­
dottak volna, megérezte valahogy, 
hogy egy élő lény tartózkodik a 
közelében. Inkább érezte, mintsem 
hallotta, hogy valaki lélegzik nem 
messze tőle.

Most már látta is. Hangtalanul, 
mint valami szellem, lépkedett elő­
re. Gyönge, a kavics fölött elsikló 
lábai nem okoztak annyi zajt sem, 
amennyit a detektív fülei felfogtak 
volna. De a tompa félhomályból, 
mely átszürődött a télikert üveg­
ajtaján, kivált szomorú profilja. 
Nemes szomorúság ült az előkelő, 
vértelen, finom vonásokon. A trón­
örökös felesége.

—  Micsoda asszony! —  gondolta 
a detektív. —  Szégyen, hogy utána 
kémkedem. Mindjárt odamegyek 
hozzá és térdenállva kérek tőle 
bocsánatot. (Folytatjuk.)
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V A S Á R N A P

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak julius hó lS-án.)

G A 15 O N A T Ö Z S I)  E.
Készárupiar. lluzu  tiszai 7fi kg-os 11.s." 

—12.50. 77-es 12.10—12.80, 78-as 12.35— 
13.00, 70-es 12.00—13.25. 80-as 12.70—
13.35; felsötiszai 70 kg-os 11.45—11.70. 
77-es 11.00— 11.85, 78-as 11.75— 12.05,
79-es 11.95— 12.15. 80-as 12.10—12.35:
jászsági 70 kg-os 11.50—11.80, 77-es 11.70

11.95, 78-as 11.85 12.15. 79-es 12.05 
12.25. 80-as 12.20—12.45: fejérit legyei
dunántúli, pest vidéki és bácskai 70 kg-os 
11.40— 11.05, 77-es 11.55—11.80, 78-as
11.70—12.1 79-es 11.90—12.15, 80-as
12.05—12.30. Pestvidéki rozs 0.70—0.80, 
egyéb 0.70—0.80: takarmányéirpa, első­
rendű 7.00—7.90, másodrendű 7.35—7.55; 
uj árpa 7.10—7.30; elsőrendű 8.00—
8.10. másodrendű 7.85—7.95; tiszántúli 
tenyeri S.l M >— 8.1 • egyéb 8.00—8.1< );
korpa  5 .lo—5.20 pengő m éterraázsánként.

Határidőpiac. Búza  ok tóberre : 11.71 — 
11.72, m árciusra 12.91— 12.92, ok-
tólH*rre: 8.23—8.25, m árciusra 9.13—9.20. 
7'cw//er» S.45—S.47. m ájukra 9.00—9.02
pengő m éterm ázsánként.

\  etőmagpiac. (M anfhner Ödön may 
termelő és m aykéreskedelm i rt. heti je ­
lentése. Biborhere. Az élénk kűLföldi ke­
reslet m ellett e magfélének ára  a múlt 
bét végén lényegesen emelkedett, de e bét 
elején a megerősödött készáru k ínála t kö­
vet keztélten az irányzat csendesebb lett. 
Franci a országból érkezett jelentések sze­
rin t az á rak  ott ugrásszerűen emelked­
tek. Szöszösb ükkönybőt több tétel válto­
zatlan  á rak  m ellett elkelt. Pannonbük­
könyben  és ősziborsóban néhány kötés 
történt. Mák erősen ellanyhult, csökkenő 
á rak  mellett nagy mennyiségekei k ínál­
tak. de forgalom alig  volt. Pohánka, m u­
har és tarlóié patnay irán t a rány lag  ki­
elégítő érdeklődés m utatkozik. — 1 bu­
dapesti áru- és értéktőzsde jeyazcsei J00 
kilónként, nyersétruért, budapesti pa ej iá s­
tul n :  re|K-e 24—25.50: száríto tt répasz? 
let 8—8.25 pengő.

Abrak takarmány piac. Árpa korpa 0. 
Iwirsóhéj 0, borsókorpa 0, buzakonkoly 5, 
konkolydara G, lenmagpogácsa 13, n tpra- 
íurgópogácsa 9, rejx-epogácsa 8, rozskon­
koly 5, rozskorpa 5.25, rozsocsu 5. rozs- 
takarm ányliszt 7. szó ja  I >a bpogácsa I iszt, 
nagyban 2«>. szőj a bab pogácsa liszt, ki­
csinyben 22, tökmagpogácsa 14 pengő mó­
lt rm ázsánként.

T akarm ány vásár. Réti széna, másod­
rendű. ó 3—4.80, m ásodrendű uj 4— 1.50, 
harm adrendű uj 2.20—3.80, harm adrendű 
csomagolásra 2.40—3.80, m uharszén 1 3.40 
—3.50, lucernaszéna 4—0.70. zabosbük- 
könyszéna 3.20— 1.40. árpa. zab tak ar­
m ány 3, lucerna és szénakeverék 3.70, 
alom szalm a másodrendű 3—3.40 pengő 
m éterm ázsánként, zsupszalma 1 kéve 
30—35 fillér.

Cirokszakái takaró  szalma, á tlagárban  
10— 18, bélésszalm a á tlagárban  8—10 
pengő. Cirok may  4 pengő m éterm ázsán­
ként.

Tenyészmarhák és járm osökrök. Első­
rendű I»elföldi járm osökör (ta rk a ) 40—44, 
elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 40 
— 14, másféléves üszők 36—40, másfél­
éves tinók 36—40, f ia ta l, friss fejőstehén

55—05 fillér kilogram m onként élősúly­
ban.

Borjuvásár. Élő borjú, belföldi szop<»s, 
elsőrendű .57—04, kivételesen 08, másod­
rendű 50—50, harm adrendű 44É-48 fillér 
kilogrammonként.

\  ágómarliavásár. ökör, középmi nőség 
44. bika legjobb 44—52, kivételesen 50. 
közép 30— 43, gyenge 38, tehén 44— 50 fil­
lér kilogrammonként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű sertés 70—74, kö- 
zépminőségü 78—80, nehézsertés 81—82 
fillér kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Igás kocsiló (nehéz nyugati 
fa jta )  180—390, igás kocsiló (könnyű 
nyugati 140—200, a lárendelt minőségű 
40—100. vágólovak 30—140 pengő dara- 
ltonként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő prím a, 
kisfogas ürük páronként 100 kg, vagy 
azon felüli súlyban 40—45, príma fia ta l 
bárányok páronként 75—80 kg között 
40— 45 fillér kilogram monként, vala­
mennyi gazdaságban, e te tés-itatás után 
mázsáivá, páronkint 0 kg súly levonással.

Gyapjú. Az elm últ héten a külföldi 
g.vapjupiaeon a londoni á rv erés hatása  
a la tt m indenütt igen szilárd volt az 
irányzat, hasonlóan nálunk is változat­
lan m aradt a piac helyzete és az á rak  is : 
a forgalom  azonban a készletek erős 
m egcsappanása következtében csökkent.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiacon 
legutóbbi jelentésünk óta, tovább ta r t a 
szilárdság. A gyárak több hetes megbízást 
ad tak  a kereskedőknek, hogy tark a  
m arhabőrt 67— 68 fillé rért szállíts inak. 
a kereskedők azonban csak lassan képe­
sek szállítani, mert kínálat sem Budapes­
ten. sem a vidéken nincs és csak a heti 
vágásokból szárm azó bőr szerezhető meg. 
Hasonló a helyzet a borjuhörpiacon is, 
amennyiben 155—160 fillérért minden 
mennyiségű áru  elhelyezhető. A m agyar 
m arhabőrök ára  57—58 fillér.

Tej és tejterm ékek. Teljes tej lite rje  
32, lefölözött tej 8—10, tejszín lite rje  
244)—280, tejfel 120—KM), centrifugált 
vaj kicsinyben 210—280. szedett vaj 180 
—240, tehéntúró  44b—80, ju l.tu ró  1”0— 
240, ju h sa jt 150—24)0, trapp ista  sa jt KU> 
—24o, emmentáli sa jt 244)—44H) fillér ki­
logrammonként.

Baromfi és tojás. Elő barom fi: csirke 
0.70—2, tyuk 1.50—3 pengő darálóm ként. 
Eeölt barom fi: hízott Ilid és ruca 1.20— 
1.00, csirke 1.G0—2.00. tyuk 1.30—1.50, 
libam áj 2—6  pengő kilogrammonként. 
T o jás darab ja  5—0 fillér.

Zöldség. Sárgarépa, újdonság, csomója 
4—10, petrezselyem, zöldjével, újdonság, 
csomój.i 2—10, zeller zöldjével újdonság, 
darab ja  2—6, kalarábé, zöldjével, újdon­
ság. darab ja  1—4, karfiol 30—70, vörös­
hagyma. zöldjével, csomója 2—8, makói 
kg-ja 10— 10. fokhagyma 20—50, zöldje 
vei, csomója 0—20, cékla 14—20, fejes­
káposzta 8—24, kelkáposzta 10—28, fejes 
sa láta , d a rab ja  3—8, torm a 30—100, búr 
gonya, újdonság O—14. burgonya kifli 
16—20, champignon gomba 144)—300, me­
zei csijHTke KM)—140, fekete retek 10— 
24, hónapos retek csomója 4— 14. uborka, 
újdonság 50—80, zöldpaprika, d a rab ja  
4—24, tök, főző 4— KI, paradicsom, ú jdon­
ság 200—280, zöldbab 18—50, zöldbot só 
10—20. sóska 14—20, p a ra j 10—30, 
spárga 20—180 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. K örte 30—80, kajszinbarack 
újdonság 80—240. cseresznye 10—KM),

meggy 20—100, m álna GO—120, erdei sza­
móca 100— 100, nem esített kerti eper 40 
—200, ribizli 30—50, egres 10— 40, sá rg a ­
dinnye. újdonság 240—280, zöld dió 30— 
80, zöld m andula 40—50, héjazott m an­
dula 4<M)—7<)0 fillér kilogram monként.

\  adpiac. özeom b 2.50—3 pengő kilo­
gram m onként.

Halpiac. Ponty,, élő, kicsinyben, nagy­
ság szerin t 1.20—1.80, harcsa  2.40-*~l 
pengő kilogram monként.

Borpiac. Kecskem ét környékén zöld 
fehér ujbor 1.7 fillér, (iyönyyösön j 2 fo­
kon felüli 1.8 fillér. Atpáron  erős ka­
darka 1.7 fillér. Örkényben  zöldfehér 11 
fokos 19.5 fillér. Báesalmáson  12 fokos 
20.5 fillér. Lcscnezeistránáon  12—13 fokos 
24 fillér. Lesenezetomajon  12%—13% 
fokos urasági tétel 20 fillér Malligand 
fokonként. Szekszárdon  magasabb fok­
tart aImu liorokból vendéglősök 24—20 
fi11érért, vásárolnak.

Szesz és szeszesitalok. A héten a szesz­
á rak  változatlanul záru ltak . A detail- 
üzletben  a forgalom  finom íto tt és dena­
tu rá lt szeszben változatlan árban, kisebb 
t ét el ek re sz« >ri t kozott. <7yiim ölcspálin ka.
A forgalom még m indig kisebb tételekre 
szorítkozik. Törkölyben  és sepröpáli tikéi­
ban változatlan árban  tö rtén tek  üzletek. 
Szilvörium , nyári áru  3.70, ó-nyári 4, 
ét-kék áru 5 jamgőn kelt el, K).(MM) liter- 
fokonkint +  3 százalék forgalm i adó. 
Borpárlat. Az ex p ortá lásra  kerülő  borok 
fe ljav ítására  szolgáló b o rp árla t ára, 
ismert eladási feltételek m ellett, 38.41 
iMUIgŐ.

Fapiac. Fenyőfában az üzleti forgalom 
gyenge. Az árak , a term elők magasabb 
á r  követ elései folytán. 2—3 i tengővel d rá ­
gultak. Tűzifában  az üzleti forgalom a 
termelők tartózkodása m iatt még nem 
indult meg. Belföldi kétéves bükk 
hasábért 280, száraz cserhasábért 225— 
230, gyertyán hasábért 245—250, akác- 
hasábért 220—225 pengőt fizetnek buda­
pesti paritásban, minden mellékilletékkel 
együtt, t.ombfábán  csak tölgygömbfát ke­
resnek dongaterm elésre a lkalm as minő­
ségben és mértékben, egyéb dkkekl>en 
alig van forgalom. Pa szén á ra  30 pengő 
vei em elkedett, re to rta  faszén ára  080— 
700 jtengő ab m agyar határ.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
julius hó 18-án. Az első szám azt az ősz 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A máso 
dik szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, ha idegen 
|n*nzt vásárolunk. Száz penyönéi többe 
kerül száz darab: Angol Kait 1915—1955; 
dollár 395—405; kanadai dollár 309— 
389; hollandi forint 23O.9O—234.10, né­
met m árka 135—70— 130.00, svájci frank 
110.70— 111.40 pengő. — Száz penyönéi 
kevesebbe kerül száz darab: < ’seh korona 
10.95—17.07; szerb d in ár 7.80—8210; 
francia frank  22.30—22.50: lengyel zloty 
G4.3.5—64.85 : rom án len 3.40—3.44. bolgár 
leva 4—4.20: olasz líra  29.90—30.20; 
osztrák schilling 77.50—80.50 pengő.

KIADJA;
„FALU" ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÖVÉTSÉG.
FELEIjŐS szerkesztő és kiadó :

MAYER EMIL.
Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest. Ó-utca 12.
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4  VjíS jÍ R N ^ P  m e l lé k le t e

A yOAPiSID ®ÁBO®

BUDAPEST I. 550.5 m

V a s á rn a p  3 3
9.15: H írek . 10: R e fo rm á tu s  is te n tis z te ­

let a K álv in -téri tem plom itól. P ré d ik á : R a­
vasz László d r. püspök. I I :  E gyházi nép­
ének é s  szen tbeszéd  a Jé z u s  Szive- 
tem plom liól. S zentlieszédet m ond I* *. 
R angba S. 4. jé z u s tá rs a sá g i házfönök . 
( tana: h lő je  1 zés, i dő já rá s -  és vizá11ás 
je len tés. Majd: B udajfesti H angverseny  
Z en ek a r; sz ó ra k o z ta tó  zene. Szünetben: 
R ád iók rón ika . E lm o n d ja  P a p p  Jenő . 2 : 
G ram ofon lem ezek : mii vésziéi nezek. 3 :  
A földm űvelésügyi m in isz té riu m  rádió- 
e lőadásso ro za ta . D r. K adoesa G yula ki- 
sé rle tiigy i á llo m ásv e ze tő : „H aszn o s róva

• a a szántóföldien és a kert lton” . 3 .45 : 
Bura K ároly  c ig án y zen e k a ra . 5 :  Időjel

. id ő já rá s je le n té s . 5 .05 : ..E gynéhány  
kori ú js á g h ír  a régi P es t-B u d á ró l” , 
váth  E lem ér e lő a d á sa . 5 .30 : Mán-

K -sza lo n z en ek a r: sz ó ra k o z ta tó  zene.
6.45: H elyszín i közv e títés  a m a g y a r­

éi i < z 1 o v á k v á lo g a to tt vi zijtól óm érkőzés-
»l a < ’sászárfiirdőlhől. 7 .30: N yíregyházi 

E rvin  z o n g o rá z ik : kom oly zenem üvek. 
3.10: ..K eringő é s  sz ere le m ”. H an g já ték . 
l i la  K. H alász  G yula és K ris tó f  K ároly . 
I ’tá tia kb. 10.10: Idő je lzés, h irek , sport 
ered m enyek. Majd: Ráoz Jó z se f  c igány­
zenék a ra.

H é t f ő _________________584
6.45: T o rn a . I  t a n a :  G ram ofonlem ezek. 

9.15: H irek . 10: 1. Aki a R obinson t ir ta . 
< I >efoe D. 1 2. K acag a gyerm ek. (Fel 
o iv asás). Közben: A L ehner vonós­
négyes g ram ofon  lem ezei. 11.10: V izjelzö 
szo lgálat. 12: íté li harang-szó, id ő já rás- 
'• • •‘iité<. 12.05: G ram o fo n lem ez ek : ope 
: ott ré-z.letek. táhczciie . Köztien 12.30: Hi 
iek. 1.15: Időjelzés, id ő já rá s  és v ízá llás
• leütés. 1.30: G ara i G yörgy szalon 
e n e k a ra :  stzórnkoztató zene. 2 .15: Ili
• piaci á ra k . á rfo ly am o k . 3 .30: D iák 
•dóra. „ K ro k o d ilv a d á sz a t” . 4 : A M agyar

' ' m-r ké-zszö vet ség e ’ő ad ása . B uczkó Em il 
d r . : ..A szülő; tá rsa d a lo m  és a jam  
'••»ree” . 4.45: h lő je lzés. id ő já rá s je le n té s .

Írek. 5 :  B ud ap esti H angverseny  Zene 
i-ar. ..Nagy zeneszerzők különleges in ­

duló i". 6 .15: ..Lolz Károlx a m űvész és 
az em ber” . B a lá s P iri L ászló  előállása . 
6 .15: C sorba D ezső c ig án y zen ek ara . 7 .50: 
..V ilágh íres m ag y aro k ” . T áíto ri K ornél 
e lő ad ása . 8 .15: P u sz tay  S án d o r G rieg- 
d a ló k a t énekel. Zongorán k ísé ri P o lgár 
'l'ibor. 8 .50: Idő jelzés, h irek . 9 .05: W ald- 
b a iie r— K erjtely  vonósnégyes. 10.20: Idő­
já rá s je le n té s . 10.25: V eres L ajos cigány 
zen ek a ra  S árossv  M ihály énekszám aival.

K e d d _________ 585
6.45: T o rn a . ( t a n a :  Gramoh>vilemezek. 

9 .15: H írek . 10: 1. A sa rk i fény meséi 
hői. 2. P ető fi-versek . (F e lo lv a sás .)  Köz­
ben : G ram ofon  lemezek. 11.10: Vizjelző- 
sz o lg á la t. 12: Déli iia rangszó . id ő já ­
rá s je len té s . 12.05: W eid inger szalonzene- 
k a r :  sz ó ra k o z ta tó  zene. Közben 12.30: 
H irek 1.15: Időjelzés, id ő já rá s-  és v íz­
á llá s je le n té s . 1.30: Egyetem i fónekk írok 
szóiókva rte tt  je . 2.45: H irek . piaci á ra k . 
á rfo ly am o k . 4 : Á llá s ta la n  Zenészek 
S zim fon ikus Z e n e k a ra : sz ó ra k o z ta tó  ze­
ne. 4 .45: Időjelzés, id ő já rá s  je len tés , h í­
rek . 5 :  „K ét ném et m esev áro s .” K ilián 
Z oltán  e lő ad ása . 5 .30: B. K enéz Lili 
zo n g o ráz ik ; komoly zenem üvek. 6 : ..Egy 
n ap  a k irg izek  közö tt.” M iliők Béda elő­
a d á sa . 6 .3 0 : G ram ofon  lem ezek ; m ag y ar 
da lok  és rám  zene. 7.10: . Liszt F e ren c  és 
a m ag y ar iro d a lo m tö rté n e t.” M ajo r E rvin 
d r. e lő ad ása . 8 :  F ra n c ia  o p era  részle­
te k :  zenekar, ének. l ’tán a  kb. 9 .40: Idő­
jelzés. h írek . M a j d :  Toll Á rpád
és Ja n csi c ig án y zen e k a ra . Közlien 10.10: 
Id ő já rá s  je l e lité i. 10210: „F ilm v ilá g  a 
m ikrofon  e lő tt.” G aá l F ra n c isk a  és 
Paul H örb iger énekelnek, Jo e  P a s te rn a k  
és Xóti K áro ly  fe lo lvasnak . 11.15: K á ­
rolyi Dezső ja z z  zen ek a ra  S o lthy  G yörgy 
énekszám aival.

S z e r d a ______ íi<»
6.45: T o rn a . ( t á n a :  G ram ofonlem ezek. 

9 .45: H irek . 10: 1. M agyar fu rcsaság o k . 
2. Á rta lm a s  eledelek. ( F elo lvasás. I Köz­
ben : G ram ofoiilem ezek. 11.10: Vizjelző- 
sz o lg á la t. 12: íté li Iiarangszó, id ő já rá s-  
je len tés . 12.05: A ni. k ir. M ária  T erézia  
1. bon véd gyalogezred zen ek a ra  : szó rakoz­
ta tó  zene. Közben 12.30: H irek . 1.15: 
Időjelzés, id ő já rá s-  és v ízá llás je len tés. 
1.30: Ilon t E rzséltet és F lesch Im re  éne­
kel, zongorán  k isé ri K azaesay  'l'ibor.



2.45: Ilirek . 3.30: D iákfélóra. „A csodá 
latos szélgép.“ (F le ttn e r m oto rja?’) 4: 
„F rancia  katonák 11. Rákóczi Ferenc 
hadseregében.” .Markó Á rpád előadása. 
4.15: Időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 5: 
Ifj. Sovánka Nándor cigányzenekara. 6: 
„A gépm adár ú tja .” (A repülőgép és re­
pülés.) llam pel László d r. előadása. 6.30: 
Usilléry Béla hegedül, zongorán kíséri 
Kósa György. 7: „Finnország versekben 
és dalokban?* Bán A ladár d r. előadása 
graniofonlem ez-bem utatással. 7.10: Bu­
dai a s t i  H angverseny Z enekar; operett- 
részletek. 9 : Időjelzés, hírek, lóverseny- 
eredmények. 9 .15-től 12.30-ig: „A nnabál.” 
Konferál F a rk as  Im re. Közben 10.30: 
I < lőj á rásjelentés.

C s ü tö r tö k  2 7
fi. 15: T orna. Itá lia : < Iraniofon,emezek. 

9.15: H rek 10: 1. M agyar városok: 
B aja. 2. A kirándulás egészségtana. (Fe l­
olvasás). Köztien: < Iraniofon lemezek.
11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: Déli ha 
rangszó, időjárásjelentés. 12.05: Eugen 
S tepat orosz balalajka-zenekara. Közben 
12.30: Hírek. 1.15: Időjelzés, id ő já rás  és 
vízállásjelentés. 1.30: Gram ofonlem ezek; 
szórakoztató zene. 2.45: Hírek, piaci 
árak , árfolyam ok. 4 : ..Gyerekek”. Vadász 
Tilw>r novellája. 4.45: Időjelzés, id ő já rás­
jelentés, hírek. 5 : „A kereskedői becsü­
le t” . T akaróné, Gáli B eatrix  dr. elő­
adása. 5.30: Bercsényi Irén cimbaínwzik. 
6 : „Kémek harca a világháborúban”. Ne­
mes E rdőss László előadása. 6.30: T i­
hanyi Vilma á riák at és dalokat énekel. 
Zongorán kiséri Kazacsay Tibor. 7.10: 
Ziiaity Lajos novellája. 7.10: M.•^emlé­
kezés Dopplerről, a szerző halá lának 50. 
évfordulója alkalm ából. 8.40: Az Opera­
ház ta g ja iu l  a laku lt zenekar; komoly 
zenemüvek. F tá n a  kh. 9.40: Pontos idő­
jelzés hírek. Majd: Baehm ann-jazz Fe­
kete Pál énekszámaival. Közben kh. 
10.15: Időjá rásjelentés. 11.15: B ura Sán 
dór cigány zenekara.

P é n t e k ___ 2H
6.45: Torna. I tana: Gramofonlemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Időszerű anyag. 2. 
Zöldségkonzerválás. (Felolvasás. i Köz­
ben: Gramofonlemezek. 11.10: Vizjelző­
szolgálat. 12: Déli harangszó. id ő já rás­
jelentés. 12.05: B ertha  István szalon- 
zenekara ; szórakoztató zene. KözJien 
12.30: H írek. 1.15: Időjelzés, időjárás 
és vízállásjelentés. 1.30: Lenhardt Aranka

éneke,, dr. Neumann László hegedül, z 
gorán kiséri Kosa György. 2.15: Ilit 
p iaci á rak , árfolyam ok. 3.30: Diák,élő 
„A m agyar folyók hőse?' (Vásárin 
Pál.) ..Vajda János.” Jónás Károly . 
adása. 1.45: Időjelzés, id ő járás jelen:- 
hírek. 5 : „A Krőzus és a t itk á ra .” Sz- 
kula Jenő novellája. 5.30: Kerntler-Oi 
szág-F riss tr ió ; komoly zenemüvek. 6.30, 
„A rádió-torna Kánokon?* Dani b.í 
(Hosszú Zoltán és Eszenyi Olga) vidám 
estje  Rácz Zsiga cigányzenekíséretével 
7.35: G ram ofonlem ezek; oj>eraáriák. 8.15: 
A rádió külügyi negyedórája. 9 : Kiss 
Lajos cigányzenekara. 10: Időjelzés, idő 
járásje len tés, hírek. 10.10: H enry Mc, 
czer angolnyelvü előadása ..Az ember 
tra g é d iá já é ró l. 10.30: B udapesti Hang 
verseny Zenekar. Szórakoztató zene.

S z o m b a t  2S>
6.45: Torna. I tána: Gramofonlemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. U tazás A ttila b irodal­
mában. (P riscus rh e to r feljegyzései).
2. Mai kis lexikon. (Felolvasás). Köz­
ben: Gramofonlemezek. 11.10: Vizjelző­
szolgálat 12: Déli harangszó, időjárás- 
jelent és 12.05: Sovánka György eigám  
zenekara. Közben 12.30: Hírek. 1.15: 
Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
1.30: Budapesti Hangverseny Z enekar:
szórakoztató zene: 2.45: H írek, piaci 
á rak . árfolyam ok. 4: A Rádióélet mese­
órá ja . (H arsányi Gizi előadása.) 4.45: 
Időjelzés. idő járásje len tés, hírek. 5: 
K ispesti D alárda. 5.40: M unkásfélóra. 
6.10: Lugossy István tárogatón játszik , 
zongorán kiséri K azacsay Tibor. 6.10: 
R ádió am atőrposta. 7.10: Gramofonleme- 
zek : m agyar dalok, tánczene. 8 : Szinmii- 
előadás a stúdióból. „Szent P é ter eser­
nyője.” Színmű 3 részben. M ikszáth K á l­
mán regénye után  irta  M artos Ferenc és 
Bakonyi Károly. Rendező K iss Ferenc. 
F tána kh. 10: Időjelzés, időjárásjelentés, 
birek. versenyeredmények. Majd: Aradi 
F a rk a s  Sándor cigányzenekara. Soltbv 
György énekszám aival. 11: Mocsányi- 
Lakos jazz  zenekar.

BUDAPEST II. 840 m |

VASÁRNAP. julius hó 23-án. drlulím  
3 órától —  3. jó-ht: Gramofonlemezek.

SZOMBAT, ju lius hó 29-én. áólntón 
ó.'/tt: Gramofonlemezek. V tá n a : A hét 
eseményei.

Európa nyomda rt.. Budapest.


